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EISENHOWERIS SUTINKA BŪTI 
KANDIDATU ANTRAM TERMINUI 

Dabar Republikonų Vadai Galės 
Ramiau Miegoti

Praeitų metų pabaigoj pre
zidentui Eisenhoweriui susir
gus širdies priepuoliu ir bū
nant ilgoką laiką ligoninėje, 
spauda nuolatos rašė- apie jo 
sveikatą ir kandidatūrą ant
ram terminui, ypač tuo labai 
buvo susirūpinę republikonų 
partijos vadai. Sen. Know- 
land buvo pradėjęs kalbėti 
apie savo kandidatūrą prezi
dento vietai. Pats prezidentas, 
nors buvo sugrįžęs iš ligoni
nės į sostinę, bet nieko nepa
sakęs išvyko atostogų į ūkį 
sveikatai sustiprinti.

Sugrįžęs iš atostogų, pir
miausia gausioj spaudos kon
ferencijoj, o praeitos savaitės 
trečiadienį per radio ir televi
ziją prezidentas pranešė Ame
rikos žmonėms, kad jis sutin
kąs kandidatuoti antram ter
minui, jeigu republikonų par
tija jį nominuos. Tokis prezi
dento pareiškimas nuramino 
republikonų partijos vadus ir 
dabar jie galės ramiau miego
ti turėdami Eiscnhowerio su
tikimą.

Prezidentas pasisakė ir apie 
savo sveikatą, kad jis po šir

Komunistų Suvažiavimas Pasibaigė

f

Užpraeitą šeštadienį pasi
baigė Komunistų Partijos su
važiavimas Maskvoje. Tame 
suvažiavime Sovietų Sąjungos 
viršilos Bulganinas, Chruščio
vas, Malenkovas ir kiti pasa
kė kalbas ir gyrėsi savo atlik
tais darbais. Nesigailėjo jie 
šiurkščių žodžių ir buvusiam 
diktatoriui Stalinu), kurį jie 
patys garbino ir į padangės 
kėlė kaipo savo dvasios vadą. 
Nesigailėta pagiežos žodžių ir 
demokratinių valstybių va
dams, neišskiriant ir Ameri
kos. , Mat komunistai, ypač 
tie, kurie pasiekia valdžioje 
viršūnes ir stovi prie jos 
ėdžių, visuomet stengiasi savo 
vergams pasigirti atliktais 
darbtis, savo gera tvarka ir 
kiek galėdami niekina kitų 
valstybių pačių žmonių išrink
tus vadus, kitaip jų valdomo
se valstybėse gyvenanti pa
vergti žmonės atsuktų jiems 
nugaras.

Suvažiavimui einant prie 
pabaigos buvo pravesti neva 
rinkimai į taip vadinamą cen
trinį prezidiumą, kurį įeina 
visi tie patys iki šiol buvę vir
šilos: Bulganinas, Malenko
vas, Chruščiovas, Mikojanas, 
Molotovas, Kaganovičius, Vo- 
rošilovas, Saburovas, Pcrvu- 
chinas, Suslovas ir Kiričenko. 
Mat komunistiniuose suvažia
vimuose, nors ir labiausia no
rėtų, nevalia balsuoti prieš, 
turi daryti taip kaip viršilos 
įsako, kitaip pasielgę butų ap
šaukti išdavikais.

Į taip vadinamą centrinį ko
mitetą įeina ir užgrobtų kra
štų po vieną asmenį nuo ko
munistinių partijų, bet ir jie 
tik perrinkti, kaip ir pačiose 
viršūnėse stovinti viršilos. 
Lietuvos komunistų partijos 
sekretorius pasiliko tas pats 
Antanas Sniečkus, Latvijos 
— Kalnberzins.

Nutarta paruošti naują ko
munistinį programą partijai, 
prie kurios bus dirbama ketu- 
rius metus, nes ją galės išgir

dies smūgio jaučiasi gerai ir 
galįs tarnauti antrą terminą 
kaipo prezidentas. Jis dar pa
aiškino, kad gydytojai jam į- 
sakę ilsėtis ir nepersidirbti. 
Iš tokio prezidento pareiški
mo galima dalyti išvadą, jog 
sveikatos atžvilgiu jis toms 
pareigoms tinkamas ir, jeigu 
republikonai nori, gali jį no
minuoti. Jo seniai lauktos kal
bos klausėsi apie 60 milijonų 
žmonių.

Prezidentas nieko neprisi
minė apie vice prezidento 
kandidatūrą, tik gerą nuomo
nę pareiškė apie dabartinį vi
ce prezidentą Nixoną. Gal tai 
padarė dėl to, kad Nixonas 
turi daug priešų pačių repub
likonų tarpe, tai nenorėdamas 
pasidaryt sau priešų, apie vice 
prezidento kandidatūrą nuty
lėjo ir paliko businčiai kon
vencijai pasirinkti kandidatą 
vice prezidento vietai.

Buvęs prezidentas Truma- 
nas ir New Yorko valstijos 
gubernatorius Harrimanas po 
prezidento kalbos pareiškė, 
kad sekančiais rinkimais de
mokratai laimės ir Eisenho- 
weris bus sumuštas.

sti tik 1960 metais suvažiavę 
atstovai.

Amerikoj ir kitose demokra
tinėse valstybėse spaudoje pa
reikšta įvairių nuomonių dėl 
suvažiavime padarytų nutari
mų, pasakytų kalbų ir siūly
mų. Dauguma nepritaria ko
munistų siūlymams ir juos 
laiko beverčiais, nes juose į- 
žiurima gudri komunistinė po
litika, norinti pasigauti demo
kratinių valstybių vadus ant 
savo meškerės.

Iš SLA Pildomosios 
Tarybos Posėdžių

Musų organizacijos parei
gūnų — Pildomosios Tarybos 
narių posėdžiai prasidėjo va
sario 27 dieną ir baigėsi kovo 
2 dieną.

Posėdžiai, kaip visuomet, 
vyko Susivienijimo centrinėse 
patalpose New Yorke.

Nemažai laiko pašvęsta ap
kalbėjimui Susivienijimo kon
stitucijai paruošto naujo pro
jekto, kuris dabar talpinamas 
Tėvynėje lietuvių ir anglų 
kalbomis, kuris bus pateiktas 
businčiam seimui svarstyti ir 
priimti.

Plačiai diskutuota planai 
naujai apdraudai ir ligoje pa
šalpai. Tas reikalas palikta 
Konstitucijos ir Įstatų Komi
sijai sutvarkyti.

Priėjus prie duotų paskolų 
moksleiviams, paaiškėjo, kad 
paraginus buvusius mokslei
vius sugrąžinti prieš keletą 
ar keliolika metų duotas pas
kolas, keli į paraginimą at
kreipė dėmesį ir sugrąžino 
paskolas sumoje tūkstančio 
dolerių. Bet dar daug buvusių 
moksleivių nėra sugrąžinę pa
skolų, todėl Pildomoji Taryba 
pageidauja kad ir jie sugrą
žintų, tada butų galima pa
tenkinti dabar prašančius.

Išspi'ęsta kelios pomirtinės, 
kurios dėl nepristatytų cent-

Susivienijimas Turi Naują - 368 Kuopą
----------------------------------------- 1----------

Nauja kuopa steigiasi naujus tikslus turėdama Susivienijimo 
apimtyje. — Savo nuotaikomis ir įsitikinimais artimi žmonės 
susijungdami kuopoje suranda ir daugiau galimumų visuome
niškai pasireikšti ir turi asmeninį pasitenkinimą savo tarpe 
bendraudami. — Naujos kuopos pasiryžimai savo pavyzdžiu 
užkrėsti ir kitas kuopas. — Naujos kuopos įsisteigimas — tai 
vienas žymiausių šio vajaid laimėjimų. — Iškilmingas 368 
kuopos įsteigimo aktas. — SLA Pildomosios Tarybos narių ir 
visuomenės veikėjų pasisakymai.

Jau kuris metas, kaip ne
buvo pranešimų apie SLA 
naujų kuopų steigimą. Prieš 
keletą dešimčių metų tai buvo 
kasdieniškas reiškinys, kad 
steigėsi įvairiose lietuvių ko
lonijose SLA kuopos. — Da
bartiniu metu tai jau retokas 
įvykis. Naujų kuopų steigimo 
reikalas paskutiniu metu ne
buvo labai aktualus, nes jau 
buvo įsteigtos musų kuopos 
daugumoje vietų, kur jų rei
kalingumas buvo jaučiamas.

Ir šiandien vietoje, kad 
steigti naują kuopą tie Susi
vienijimo nariai kurie daugu
moje gyvena New Yorke ir 
artimose vietovėse, butų ga
lėję priklausyti prie bet ku
rios nors čia esančių kuopų. 
Bet SLA Pildomoji Taryba 
šios naujos kuopos steigimą 
paskatindama, pasielgė tiks
lingai ir neatidėliotinai. Nes 
šios kuopos steigimas turi 
ypatingą pagrindą, kuris įsi
dėmėtinas ir kitų lietuvių ko
lonijų veikėjams.

Mes visi gerai žinome ir 
dažnai savo viešuose pasireiš
kimuose kartojam, kad Susi
vienijimo tikslai yra laug pla
tesni regu viena fraternalė 
globa ir apdrauda. Vienas di- 
dižųjų tikslų, kuriuos Susi
vienijimas vykdo, yra lietuvių 
vienyjimas ir lietuvybės pa
laikymas, o taip pat kultūri
nė veikla lietuvių tarpe.

Taigi, šiuos svarbius tiks
lus turėdami galvoje mes ir 
suprantame reikalą kodėl ši 
nauja kuopa ne tik turėjo pa
grindo atsirasti, bet ir pa
šaukta atlikti Susivienijimo 
dabartinėje veikloje tam tik
rą svarbų darbą.

Nauja Kryptis Kuopų 
Visuomeninėje Veikloje

Jau seniai atsakingi Susi
vienijimo veikėjai kalba apie 
svarbą sujungti artimus savo 
įsitikinimais, nuotaikomis ir 
išsilavinimu žmones, kadangi 
jie sėkmingiau gali išplėsti 
savo tarpe bendradarbiavimą 
ir tuo budu pasiekti geresnių 
rezultatų savo darbe. O iš ki
tos pusės nusakytos sudėties 
kuopoje nariai ir daugiau as
meninio pasitenkinimo galėtų 
turėti.

Bet giliau pažvelgę į dabar
tines aplinkybes ir atsiminę, 
kaip šiandien svarbu sustip
rinti kultūrinę ir visuomeninę 
veiklą, surandame gilesnę 
priežastį, dėl ko tikrumoje bu
vo nuspręsta šios kuopos įsis- 
teigimą paremti.

Šios naujos kuopos steige- 

rui reikalingų dokumentų ar 
kitokių priežasčių nebuvo iš
mokėtos. Taipgi apkalbėta ir 
išspręsta kelių morgičių ir 
bondsų reikalai.

Nors posėdžiai tęsėsi nepil
nas penkias dienas, bet per 
tą laiką aptarta visi svarbieji 
ir skubieji organizacijos rei
kalai. Mat Pildomosios Tary
bos nariai taupumo sumeti
mais paspartino darbą posė
džių metu ir trumpino posė
džius.

jai pasiryžo pagrindinį nusis
tatymą Susivienijimo globoje 
turėdami išplėsti kultūrinę 
veiklą ir prisidėti prie visos 
organizacijos paskatinimo ir 
kitose lietuvių kolonijose pa
našų darbą stiprinti. Nes kai 
kurios kuopos sulaukia tam 
tikro apsnūdimo pasitenkin- 
damos tik mokesčių iš savo 
narių surinkimu. Tokios kuo
pos nesuinteresuoja savo na
rių ir nepririša jų prie orga
nizacijos.

Nauja Vaga Susivienijimo 
Darbe

Tad naujoji 368 Susivieniji
mo kuopa, sakytum, pradeda 
naują laikotarpį musų organi
zacijos gyvenime. Ji specialiai 
įsisteigė, kad sujungusi arti
mus nuotaikomis ir įsitikini
mais žmones galėtų pasireikš
ti visuomeninėje ir kultūrinė
je dirvoje. Labai laukiama ir 
tikimasi, jog šios kuopos už
simojimais ir nusistatymai 
tikrai bus įgyvendinti. O jei
gu tikrai taip bus, tai ši kuo
pa privalės būti pavyzdžiu vi
soms kitoms Susivienijimo 
kuopoms savo naujoviškoje 
veikloje, kurios tikslas su
teikti didesnį gyvumą musų 
organizacijai.

Tikrai, Susivienijimui juk 
priklauso daugelis lietuvių, 
kurie dalyvauja lietuviškame 
kultūriniame darbe. Bet tai 
jie daro kaž kodėl šalia savo 
organizacijos, dalyvaudami ki
tuose sąjudžiusoe. Šitokia kul
tūrinio darbo pasiilgusių Su
sivienijimo narių laikysena 
nėra jokiu budu pateisinama.

Juk Susivienijimo paskirtis 
ir visų 70 metų gyvavimo 
praktika rodo, kad svarbiau
sias šios didžiosios organiza
cijos uždavinys buvo ir tebė
ra lietuvybės palaikymas. Ki
taip elgdamiesi nutoltume 
nuo tų svarbių pareigų, ku
rias pasiėmėm ateidami į Su
sivienijimą. Ir Susivienijimas 
ne’butų taip populiarus ir 
stiprus, jeigu šių svarbių už
davinių nebūtų atlikęs.

Šios naujos 368 kuopos į- 
sistegimas, tai vienas svar
biųjų laimėjimų šio vajaus 
metu. Tai visos eilės organi
zacinių pastangų vaisius. Tai 
ženklas, pagaliau, kad Susi
vienijimas ir šiandien pakan
kamai pajėgus progresuoti ir 
sugeba pajieškoti naujų kelių 
savo uždavinius vykdant.

Visa tai turėdami galvoje 
pajuntame pradėto darbo 
svarbą ir reikšmę.

Kuopos Iškilmingas 
Steigimo Aktas

Vasario 28 dieną SLA Cen
tro patalpose įvyko iškilmin
gas 368 kuopos įsteigimo ak
tas ir pirmas jos susirinki
mas. Jame dalyvavo gražus 
būrys visuomenės veikėjų su 
SLA Pildomosios Tarybos na
riais priešakyje.

Kadangi dalis naujai stei
giamos kuopos narių anksčiau 
priklausė 126 kuopai, kurios 
pirmininku yra Tėvynės re
daktorius M. L. Vasil, tai jis 

buvo pakviestas šį susirinki
mą atidaryti. Jis savo įžangi
niame žodyje palinkėjo naujai 
kuopai sėkmės ir vaisingo 
darbo.

Šio susirinkimo pirmininku 
buvo išrinktas šios kuopos 
organizatorius dr. P. Dagys, 
kurio pasiryžimu ir pastango
mis ši kuopa susikūrė. Sekre
toriavo J. Kiznis. 368 kuopos 
valdyba išrinkta šioje sudė
tyje: pirmininkė p. Avižonie- 
nė, dr. P. Avižonio žmona, vi
ce pirmininkas p. Vaitaitis, 
finansų sekretorius dr. P. Da
gys, protokolų sekretorė Edi
ta Stanaitytė, iždo globėjai p. 
Modzeliauskienė ir p. Aukšti
kalnis, kuopos daktarai kvo
tėjai — dr. Bintakys, dr. Avi
žonis ir dr. Kregždė.
Naujos Kuopos Įvertinimas
SLA prezidento pareigas 

einąs vice prezidentas P. Dar- 
gis čarterį įteikdamas kuo
pos pirm. Avižonienei pasakė 
nuoširdžią kalbą, kurioje nu
rodė Susivienijimo atliktų 
darbų reikšmingumą ne tik 
šio krašto lietuviams, bet ir 
visai lietuvių tautai.

SLA sekretorius dr. M. J. 
Vinikas pabrėžė, kad savo 
veikloje kuopa yra laisva ir 
turi plačias galimybes veik
dama išplėsti tuos darbus, ku
riuos ji ras reikalinga vykdy
ti, jeigu tik ji laikysis bendrų 
Susivienijimo nuostatų. Kal
bėtojas priminė Susivienijimo 
tradacijas gerbti žmogaus 
laisvę, žodžio, įsitikinimų, o 
pagaliau ir intelekto laisvę, 
kaą šių dienų supratimu yra 
labai svarbu. Šioje kuopoje 
yra didelis skaičius lietuvių 
iš Mažosios Lietuvos. Tai la
bai svarbu, musų didžią
ja! organizacijai, nes Susivie
nijimas jungdamas visus lie
tuvius bendram darbui, gau
damas dabar didesnį skaičių 
mažlietuvių, jaučiasi atlikęs 
svarbų uždavinį. Padalinimas 
Lietuvos į Mažąją ir Didžią
ją padarytas prieš musų tau
tos valią. Toliau šio padakni- 
mo ateityje nebeturi būti. 
Lietuva yra viena ir lietuvių 
tauta turi pasilikti vieninga 
neatsižvelgiant kokią religiją 
kuris lietuvis išpažintų. Kal
bėtojas palinkėjo naujai kuo
pai pasitarnauti lietuvybės 
sutvirtinimui.

Naujai Kuopai Suteiktas 
Didelis Pasitikėjimas

Toliau naują kuopą sveiki
no SLA iždininkas adv. K. P. 
Gugis, iždo globėjas J. Macei
na, kuris pasisakė savo gyve
nime nematęs Lietuvos, bet 
lietuvybės išlaikymu esąs su
sirūpinęs visą laiką ir į Susi
vienijimą įstojęs pirmoje ei
lėje todėl, kad norėjęs daly
vauti lietuviškoje veikloje.

Kuopos įsikurymu pasi
džiaugė visa eilė visuomeni
ninkų, jų tarpe J. Valaitis, 
Mažosios Lietuvos Bičiulių 
Draugijos pirmininkas, p. 
Aukštikalnis, dr. Bintakys, 
M. Brakas, p. Virbickas, p. 
Pitkunigis, J. Mačionis, J. 
Kiznis ir kt.

Šis gražus susirinkimas dr. 
Avižonio buvo nufilmuotas, o 
fotografas Maželis padarė jo 
keletą nuotraukų.

368 kuopa savo gyvavimą 
pradėjo labai gražiai ir iškil
mingai. Tad neabejotinai ir 
jos tolimesnis veikimas patei
sina tas viltis, kurios sudeda
mos į jos gražų pasiryžimą 
skatinti musų organizacijoje 
lietuvišką darbą ir tarnauti 
lietuvybės palaikymui.

SLA 70 M. SUKAKTUVINIS VAJUS 
PASIEKĖ DIDESNIO PASISEKIMO
Praėjusi savaitė vėl gražiai vajaus darbe pasirodė. Or

ganizatoriai siunčia naujų narių aplikacijas ne po vieną, bet 
po keletą iš karto. Šiuo syk rekordą paėmė naujos 368 kuo
pos organiz. dr. P. Dagys, kuris atsiuntė net 4 naujus narius. 
Tuo budu jis visai prisiartino prie šiame vajuje pirmaujančio 
38 kuopos organizatoriaus J. Aymano. Šią savaitę naujus na
rius taip pat atsiuntė šie organizatoriai: Naujai pradėjusį dar
bą šiame vajuje E. Eigėlis atsiuntė 2 narius, A. Pocius iš ma
žos Rockford, Ill. kolonijos, jau pasiekęs savotiško rekordo dar 
2 narius atsiuntė. P. Gribienė — 2 narius, Juodviršis — 1 
narį. Tuo budu matome, kad daugelio kuopų organizatoriai 
gerai dirba ir neabejotinai galutini šio vajaus rezultatai bus 
geri ir mums pavyks dar labiau sustiprinti Susivienijimą.
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Naujai prirašytų narių vaizdas atskirose kuopose atrodo

šiaip: 
Nauji

Organizatorius: Kuopa: Vietovė: nariai:
J. Aymanas, 38 kuopa, Brooklyn, N. Y. 43
Dr. P. Dagys, 126 kuopa, New York, N. Y. 37
P. S. Rindokas, 185 kuopa, E. Chicago, Ind. 33
J. Juodviršis, 123 kuopa, Montreal, Canada 26
B. Keblaitienė, 352 kuopa, Detroit, Mich. 23
J. Jokubynas, 236 kuopa, Toronto, Canada 23 ,
A. Pocius, 77 kp„ Rockford, Ill. 23
J. Gedmintas, 308 kp., Dorchester, Mass. 19
P. Gribas, 217 kp., Chicago, Ill. 19
S. Jokūbaitis, 236 kp., Toronto, Canada 18
J. Sarapnickas, 278 kp., St. Catharine, Canada 17
O< Biežienė, 322 kp., Chicago, Ill. 15
K. Katkevičienė, 134 kp., Chicago, Ill. 14
K. Trečiokas, 245 kp., Newark, N. J. 13
A. Praškevičius, 14 kp., Cleveland, Ohio 12
A. Kaziunas, 342 kp., Easton, Pa. 11
K. Baronas, 72 kp., Hamilton, Canada 10
J. Brazauskas, 14 kp., Cleveland, Ohio 10
A. Vinikas, 126 kp., New York, N. Y. 8
J. T. Tumavičienė, 328 kp., Jamaica Plain, Mass. 7
K. P. Deveikis, 301 kp., Cicero, III. 7
A. Laurutanas, 63 kp., Chicago, Ill. 6
Z. Jankauskas, 135 kp., Philadelphia, Pa. 6
P. Žilinskas, 75 kp., N. Hollywood, Calif. 6
M. Klimas, 285 kp., Linden, N. J. 6
A. Zdanis, 14 kp., Bedford, Ohio 5
A. Šimkūnas, 40 kp., Pittsburgh, Pa. 5
J. Bivainis, 322 kp., Chicago, UI. 5
A. Dūda, 236 'kp., Toronto, Canada 5
M. Starinsky,. 64 kp., Baltimore,. Md. _ „ 4 ■
A. N. Jagiella, 208 kp., Chicago, Ill. 4
J. Šileikis, 38 kp., Brooklyn, N. Y. 4
S. Mockus, 43 kp., Dorchester, Mass. 4
P. Šukys, 14 kp., Cleveland, Ohio 4
A. G. Kaulakis, 44 kp., Miami, Florida 3
K. J. Mhčiukas, 260 kp., Chicago, Ill. 3
A. M. Augunas, 333 kp., Oakdale, N. Y. 3
M. Zorskiutė- 207 kp., Manchester, Conn. 3
V. Plein, 173 kp., Lowell, Mass. 3
L. Sperauskas, 126 kp., New York, N. Y. 3
J. Gulbinienė, 136 kp., Cleveland, Ohio 3
V. A. Braziulis, 14 kp., Cleveland, Ohio 3
A. S. Trečiokas, 245 kp., Newark, N. J. 3
Aj Dūda, 236 kp., Toronto, Canada 3
Mi Banelienė, 7 kp., Pittston, Pa. 3
K. J. Semaška, 352 kp., Detroit, Mich. 2
A. Tunkevičienė, 7 kp., Pittston, Pa. 2
P. Macys, 38 kp., Brooklyn, N. Y. 2
J. M. Buchinskas, 50 kp., Binghamton, N. Y. 2
J. Kavaliauskis, 50 kp., Johnson City, N. Y. 2
J. Radzevičius, 66 kp., Ansonia, Conn. 2
J. Šugdinįs, 87 kp., Omaha, Nebr. 2
P. Bukšnaitis, 126 kp., New York, N. Y. 2
J. Plečkaitis, 247 kp., Aliquippa, Pa. 2
A. Miliauskas, 299 kp., Rumford, Me. 2
M. F. Jokubynienė, 236 kp., Toronto, Ont. 2
O. Ladykienė, 158 kp., Springfield, Ill. 2
M. Banelienė, 7 kp., Pittston, Pa. 2
A. Česonis, 64 kp., Baltimore, Md. 2
V. J. Neverauskas, 198 kp., Akron, Ohio 2
J. Dilienė, 245 kp., Newark, N. J. 2
N. Mockus, 75 kp., Los Angeles, Calif. 2
V. Tervydis, 159 kp., Collinsville, Ill. 1
K. Gaižutis, 136 kp., Cleveland, Ohio 1
E. Eigėlis, 304 kp., Buffalo, N. Y. 2

SLA 70 Mėty Sukak
tuvinio Vajaus Žinios

Nauja Organizatorė
Dar galime pasidžiaugti ga

vę naują šio vajaus dalyvę. 
242 kuopa, Brooklyn, N. Y. 
užregistravo naują savo orga
nizatorę Vidą Gintautaitę. Ši 
nauja organizatorė dar turi 
gražaus laiko šiame vajuje 
padirbėti ir mes nuoširdžiai 
linkime jai kuogeriausio pasi
sekimų. (

VajaUš darbo geri ženklai
Kaip tik šiuo metu visa ei

lė organizatorių iš centro rei
kalauja papildomų aplikacijų 
naujiems nariams. Tai geras 
ženklas, nes tai parodo orga
nizatorių ir kuopų susirūpini
mą vajaus geru pasisekimu ir 
taip pat ženklina, jog turėtos 
aplikacijos jau buvo sunaudo
tos. Organizatoriai, jeigu 

trūksta kurių nors blankų, 
prašomi skubiai pranešti.

Yra ir tylinčių organizatorių
Pačios kuopos gerai žino, 

kad kai kurie organizatoriai 
nors ir užsiregistravo ir jie 
garbingai figūruoja SLA vei
kėjų sąrašuose, bet... vis dar 
nerodo jokio gyvybės ženklo. 
Kodėl taip yra? Kuopų virši
ninkai tai žinodami turėtų pa
sirūpinti, kad tylintieji orga
nizatoriai parodytų gyvybės 
ženklus. Jeigu kiti net pa
sižymėti sugeba, tai kodėlgi 
užsiregistravęs organizatorius 
nors poros naujų narių nega
lėtų gauti?

NAUDOKITĖS PROGA
Nebedaug laiko beliko iki 

vajaus pabaigai, bet nepri
klausanti prie Susivienijimo 
dar gali tapti nariais paleng
vintomis vajaus meto sąlygo
mis.

1



2

The Lithuanian Weekly
PUBLISHED EVERY FRIDAY 

By the Lithuanian Alliance 
of America

M. LEO VASIL 
Editor

DR. M. J. VINIKAS 
Manager

YEARLY SUBSCRIPTION RATES 
In the United States _______ $3.00
To Foreign Countries _____ $4.00

307 West 30th Street 
New York 1, N. Y. 
Tel. LAckawanna 4-5529

----------------o----------------

Susivienijimo kuopų skubus pra
nešimai turi būti prisiųsti ne vė
liau savaite laiko prieš laikraščio 
išleidimą. Redakcija straipsnius ir 
korespondencijas taiso savo nuo
žiūra.

Keičiant adresus būtina! paduo
kite zono numerį.

MUSŲ REIKALAI

Netekus žymaus musu 
organizacijos veikėjo

Nelauktoji mirtis išplėšė iš 
Susivienijimo narių tarpo ga
bų ir nenuilstantį veikėją Au
gustą Tvaronaitį iš Manches
ter, Conn., Susivienijimo 207 
kuopos narį. Velionis Tvaro- 
naitis įsirašė į Susivienijimą 
1916 metais ir nuo to laiko į- 
sijungė į organizacinį darbą 
ir jį tęsė iki pat mirties. Jis 
ne tik nuoširdžiai dirbo savo 
organizacijai eidamas įvairias 
pareigas kuopos valdyboje, 
bet daug dirbo ir Susivieniji
mo ketvirtoj apskrity, važinė
jo į jos suvažiavimus ir, jeigu 
jam buvo pasiūlytas koks 
nors darbas, jis niekad neatsi
sakydavo padirbėti ir koope
ruodavo su apskrities valdy
ba visuose darbuose.

Velionis' gimė 1887 metais 
liepos mėn. 19 dieną Lietuvo
je, Baisogalos valsčiuje, Kė
dainių apskrity. Amerikon at
vyko jaunu būdamas laimės 
ieškoti ir kad nereikėtų tar
nauti carinėje kariuomenėje, 
kaip ir daugelis kitų jaunuo
lių tais laikais bego iš caro 
valdomos Lietuvos į laisvės 
šalį.

Asmenyje Augusto Tvaro- 
naičio Susivienijimas neteko 
gero nario ir nuoširdaus dar
bininko, o 207 kuopa neteko 
daugmečio pareigūno ir drau
giško žmogaus.

Lai jam buna lengva ilsė
tis laisvoje ir šaltoje Dėdės 
Šamo žemėje, o nubudime li
kusiems giminėms reiškiame 
užuojautą ir linkime greito 
susiraminimo.

Felikso Motuzo 
dviguma sukaktis

Susivienijimo 352 kuopos 
pirmininkui ir žymiam visuo
menės veikėjui bei laikraščių 
bendradarbiui Feliksui Motu
zai neseniai sukako 65 metai 
amžiaus ir 45 metai veiklos 
lietuviškose organizacijose ir 
lietuviams bei Lietuvai naudą 
nešančius darbus.

Brolis Motuzas yra kuklus 
žmogus, jis dirba tykiai ir 
niekam nesigiria savo darbais, 
todėl ir jo dviguba sukaktis 
paminėta kukliai savo šeimos 
narių ir keletos artimų drau
gų būrelyje, nors jis savo 
darbais per 45 metus užsitar
navo dviejų sukakčių pami
nėjimo gausesniam bury su
sirinkusių.

Motuzas yra nuoširdus mu
sų organizacijos veikėjas, pil
nas energijos ir šalto , budo 
žmogus. Jeigu pradedama ko
kis nors darbas, tai jis pirma 
apgalvoja ir padaro planus, 
ir tada pradeda dirbti. Gerai 
kad šio kuklaus veikėjo dvi
guba sukaktis paminėta nors 
mažam būrely.

Mes sveikiname brolį Felik
są Motuzą, sulaukusį 65 me
tus amžiaus, linkime jam svei
katos ir dar daug dirbti savo 
broliškai organizacijai ir lie-
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S LA Reikalai ir VeiklaS.L.A. KUOPŲ VEIKLA
Lawrence, Mass.

Iš SLA 41 Kuopos Darbuotės

SLA 41 kuopa turėjo savo 
mėnesinį susirinkimą vasario
5 dieną, Lietuvių Piliečių Klu
bo svetainėje. Buvo perrinkta 
dėl šių metų kuopos valdyba, 
kurioj, galima sakyti, visi val
dybos nariai pasiliko tie pa
tys, kurie kuopai tarnavo 
praeitais metais:

Pirmininkas John Savulio- 
nis,

Vice pirmininkas M. Stakio- 
nis,

Finansų sekretorius John 
Stundza,

Nutarimų sekretorius A. 
Yukna,

Iždininkas C. Kezulas,
Ligonių lankytojai Mrs. M. 

Lapinskas ir M. Dvareckas,
Iždo globėjai M. Dvareckas 

ir J. Pieslakas,
Organizatorius M. Stakio- 

nis.
Po pasikalbėjimų nutarta 

surengti metinę vakarienę 
šeštadienį, kovo 10 dieną, 
Lietuvių Piliečių Klubo svetai
nėj, 41 Berkeley St. Pradžia
6 valandą vakare. Pagaminti 
valgius apsiėmė: Mrs. Anna 
Lapinskas, Mrs. A. Amšejie- 
nė, ir pasižadėjo joms padėti 
Mrs. B. Juškienė ir Mrs. A. 
Pieslikas.

Šiame parengime būtinas 
dalyvavimas visų narių, nes 
metinis parengimas. Taipgi 
kviečiami ir nenarius daly
vauti šiame SLA 41 kuopos 
parengime ir linksmai laiką 
praleisti. Kuopos parengimai 
visados buna gerai paruošti, 
taip bus šį kartą. Todėl visi 
nariai ir vietiniai lietuviai 
kviečiami dalyvauti. Bilietas 
tik $1.50.

—o—
Lietuvos šventės minėjimas 

musų mieste buvo sėkmingas. 
Aukų surinkta $84.95. Kalbas 
pasakė: kongresmanas T.
Lane, miesto majoras J. Cuck- 
ley ir kt. Lietuviškai kalbė
jo “Laisvės Varpo” vedėjas 
adv. P. Viščinis. Menines pro
gramos dalis irgi buvo turi
ninga.

Programai užsibaigus, že- 
mutinėj svetainėj buvo su
rengta vakarienė, kurioj daly
vavo nemažai žmonių.

M. Stonie.

Pittston, Pa.
Mirė Viktorija Radzvilieiie, 

SLA 7 Kuopos Narė

Vasario 3 dieną sunaus 
Jurgio Bacevičiaus namuose, 
Swoyersville, Pa., mirė SLA 
7 kuopos nare Viktorija Rad
zviliene. Velionė Viktorija 
Adomavičiūtė atvyko į Pitts
ton, Pa. 1901 metais ir apsi
gyveno pas Zavackius. Po 
kiek laiko apsivedė su A. Ba
cevičium, su kuriuo susilaukė 
sunaus, kuriam duotas vardas 
Jurgis.

Po kiek laiko Bacevičius 
mirė, palikdamas sūnų 1 metų. 
Daug metų Viktorija našlavo 
ir augino sūnų. Vėliau ji ap
sivedė su Vincu Radzvila, ku
ris mirė 1929 metais. Po V. 
Radzvilos mirčiai, Viktorija 
našlavo ir vargingai gyveno 
iki mirties.

Į SLA 15 kuopą įsirašė 
1919 metais, vėliau persikėlė 
į 7 kuopą.

Buvo pašarvota E. Sites- 
Jesaicio laidojimo įstaigoje. 
Vasario 6 dieną su bažnytinė
mis apeigomis šv. Kazimiero 

tuviams bei Lietuvai gerus 
darbus, kaip dirbo per praėju
sius 45 metus. Ilgiausių metų 
Motuzai!

bažnyčioje, palaidota parapi
jos kapinėse.

Paliko nuliudime sūnų Jur
gį ir seserį Katrę Bulevičienę, 
gyvenančią Duryea, Pa.

Lai Viktorija ilsisi šaltoje 
žemėje, o nuliudime likusiems 
sunui ir seseriai reiškiu užuo
jautą. A. G.

Providence, R. I.
ŠIA 347 KUOPOS 

susirinkimas įvyks kovo mėn. 
25 dieną, 2 valandą po pietų, 
ALPP Klubo name, 475 Smith 
Street.

Malonėkite visi nariai ir na
rės -pribūti į šį susirinkimą ir 
užsimokėti savo duokles, kad 
neliktumėt suspenduoti. Taip
gi bus rinkimas SLA Pildo
mosios Tarybos. Yra ir kitų 
reikalų aptarimui. Ateidami 
atsiveskite savo draugus pri
rašyti prie SLA 347 kuopos.

V. J. Bankauskas,
SLA 347 kuopos sekr.

Bridgeport, Conn. „
SLA 51 KUOPOS 

sekantis susirinkimas įvyks 
kovo mėn. 18 dieną, sekma
dienį, 2 valandą po pietų, 407 
Lafayette St., Bridgeport, 
Conn.

Visi nariai ir visos narės 
malonėkite dalyvauti šiame 
susirinkime, nes daug svarbių 
reikalų turime aptarti.

A. Sapega,
SLA 51 kuopos sekr.

Los Angeles, Calif.
ŠIA 75 KUOPOS 

susirinkimas įvyks šių metų 
kovo mėn. 11 dieną, 2 valandą 
po pietų, lenkų svetainėje, 843 
So. Bonnie Brae Street.

Prašomi visi nariai daly
vauti, nes bus renkama SLA 
Centro valdyba. Be to bus 
proga apmokėti draudimo 
mokesčius.

V. Dovydaitis,
SLA 75 kp. fin. sekr., 

2112 N. Sastre Avenue, 
El Monte, Calif.

Wilkes Barre, Pa.
Mirė Baleslovas Juškauskas, 

ŠIA 35 Kuopos Narys

Š. m. vasario 8 dieną iš gy
vųjų tarpo išsiskyrė Susivieni
jimo 35 kuopos narys Bales
lovas Liškauskas. Į Susivieni
jimą velionis įsirašė 1913 me
tais. Iš Lietuvos paėjo: Raš
tinių kaimo, Smalrių parapi
jos. Gimęs prieš 65 metus. Į 
Jungtines Amerikos Valsty
bes atvyko 1904 metais pas 
savo tėvą.

Pirmiausia čia pradėjo dirb
ti anglių kasyklose ir jose iš
dirbo iki 1934 metų. Tuo lai
ku daug anglies kasyklų buvo 
uždaroma ir ėjo unijos kova 
su esama unija U. M. W. of 
A., tai velionis Baleslovas įsi
vėlė į tą kovą ir neteko dar
bo.

Tada čia dr. J. Šliupui va
dovaujant buvo stiprus orga
nizuotas lietuvių kūnas už at
gavimą Lietuvai nepriklauso
mybės, velionis visur kartu 
dalyvavo ir rėmė lietuvių 
spaudą ir kitus lietuviškus 
reikalus.

Man lankant jį sergantį, 
kaipo savo kuopos narį, jis 
apie savo praeitį daug papa
sakojo.

Pagyvenęs kiek laiko, apsi
vedė su Smaižynaite, susilau
kė du sūnūs ir dukterį. Vie
nas sūnūs Kazys, kuris gyve
na su motina, užlaikė tėvą 
bedarbį iki mirties.

Liškauskienė man sakė, kad 

velionis būdamas geru lietu
viu, ir ją pritraukė prie lietu
viškos veiklos ir supažindino 
su Lietuvos reikalais, tačiau 
Smaižienų šeima per daug 
metų artimai buvo susigyve
nus su vietiniais lietuviais ir 
SLA nariais.

Velionis dideliame nuliudi
me paliko seserį Sabulskienę, 
pusbrolį Krakauską, J. Agur- 
kį ir anukus.

J. S. Stanislovaitis.

So. Boston, Mass.
SLA 328 Kuopos, Jamaica 
Plain, Veikla. Kovo 17 Die
ną Bus Gentinis Kermošius

Šiame SIJA 328 kuopos ren
giamam centiniam kermošiui 
bus visokių vertingų dalykų, 
kuriuos Jus galėsite laimėti 
tik už vieną centą. Pasinau
dokite ir už vieną centą lai
mėkite $10.00 vertės ir dau
giau.

Visų būtina pareiga daly
vauti, nes pelnas skiriamas 
svarbiam tikslui •—- nelaimėn 
patekusiam M. Biržiškai ir jo 
našlaičiams sušelpti ir 16 Va
sario gimnazijai paremti. To
dėl ateikite patys ir atsives- 
kote savo draugus, kad galė
tumėm kiek galint daugiau 
pelno padaryti ir pagelbėti 
nelaimėn patekusiems tau
tiečiams ir mokyklai.

Tą dieną bus St. Patrick 
Diena ir šeštadienis, So. Bos
tone bus didelis paradas, tai 
kurie atvyksite pamatyti pa
radą, po pietų galėsite atvyk
ti į salę ir pavalgyti gerus 
pietus, kuriems bus pagamin
ta dešrų su kopūstais, kuge
lio, šiltos kavutės ir kt.. Tas 
viskas bus Sandaros salėje, 
124 F Street, So. Bostone.

Nepraleiskite šios geros 
progos. Įėjimas laisvas vi
siems. Kviečia Valdyba.

Manchester, Conn.
Mire Augustas Tvaronaitis, 

ŠIA 207 Kuopos Narys

SLA 207 kuopa neteko vie
no iš geriausių darbuotojų S. 
L. A. organizacijos labui.

Augustas Tvaronaitis, nuo 
pat prisirašymo prie SLA, 
daugiausia dirbo kuopos val
dyboje ir įvairiose komisijose 
iki pat atsiskyrimo nuo visų 
amžinai. Jis per kelis metus 
nesijautė gerai. Praeitą rude
nį jam buvo padaryta opera
cija, bet po jos sveikata nei 
kiek nepagerėjo.

Velionis Augustas Tvaro
naitis buvo ramaus budo žmo
gus, visuomet taikėsi prie vi
sų ir norėjo gražiai sugyven
ti. Jis priklausė prie Man- 
chesterio Lietuvių Bendrovės, 
ir kada buvo sveikas daug jai 
dirbo. Taipgi buvo nariu Ame
rikos Lietuvių Tarybos vieti
nio skyriaus.

Jis prisirašė prie SLA 207 
kuopos 1916 metais birželio 
11 dieną ir per visą laiką dir
bo dėl organizacijos labo, iki 
paskutinės dienos gyvenimo 
buvo valdybos nariu.

Augustas buvo nevedęs, tai 
jam mirus, laidojimu rūpinosi 
brolio sūnūs Juozas Tvaronai- 
tjs.

Su bažnytinėmis apeigomis 
palaidotas šv. Ignoto kapinė
se. Giminės, draugai .ir drau
gijos papuošė jo karstą gyvų 
gėlių vainikais.

Grabnešiais buvo: Aleksan
dras Kvetkauskas-K. a s Ik e y, 
Vincas Zorskis, Justinas Shi- 
manskis, Jonas Gudžiūnas, 
Piijušas Krualskis ir Juozas 
Dabušinskas.

Juozas ir Albina Tvaranavi- 
čiai, ir SLA 207 kuopos val
dyba dėkoja grabnešiams ir 
visiems kurie kuo nors prisi

dėjo prie Augusto Tvaronai- 
čio laidotuvių.

Ilsėkis amžinai brangus 
drauge laisvoj žemelėj.

A. Biretta,
SLA 207 kuopos pirm.

--------f----—-

Ansonia, Conn.
SLA 66 KUOPOS 

susirinkimas įvyks kovo mėn. 
11 dieną, 2 valandą po pietų, 
lietuvių bažnytinėje svetainė
je,.

Visi nariai ir narės malonė
kite dalyvauti susirinkime, 
nes yra daug reikalų aptari
mui. Taipgi bus rinkimas Pil
domosios Tarybos narių.

J. Radzevičius,
SLA 66 kuopos sekr.

New Haven, Conn.
ŠIA Kuopos Veikla

M'usų SLA 142 kuopos vei
kimas tikrai yra pusėtiname 
lygyje. Kuopa dabartiniu me
tu turi nemažai narių, o be to 
kuopą papildė naujai ‘atvyku-. 
šieji lietuviai iš treiAties ir 
įsijungė į kuopos veikimą. 
Šiemet atšvęsim musų 142 
kuopos garbingą 50 metų gy
vavimo auksinį jubiliejų. Tai 
tikrai labai reikšmingas pa
minėjimas, todėl tikimės, kad 
šiam minėjimui bus tinkamai 
pasiruošta, o rengėjams ir 
kuopos viršininkams linkime 
geros sėkmės.

Dabar “Tėvynės” Nr. 7 iš 
vasario 17 dienos New Haven 
koresp. M. A. aprašymo no
rėčiau kaip ką patikslinti, 
ypač kas liečia naujai atvy
kusius lietuvius į šią šalį ir 
kaipo pavaizdavimą, kad nau
jai atvykusieji daugumoj jų 
religiniai įsitikinimai kliudo 
SLA. veiklai ir kita. Mieli S. 
L. A. nariai ir M. A. koresp. 
štai ką turėčiau dėlto paaiš
kinti: Lietuva nuo seno yra 
religinga šalis. Be to, kada 
lietuvių tauta įpuolė į įvairius 
politinius sūkurius, kada žiau
riausiu budu vykdomas geno
cidas, kada nuo pavergtos 
tautos nuleidžiamas kraujas, 
kaip iš beržo sula, kada šei
mos lieka išblaškytos į nežinę 
po visas pasaulio šalis, o kur 
Sibiro kankiniai ir kitokiais 
budais persekiojami ir žudo
mi musų Tautos nariai. Taigi 
Brangus SLA broliai ir sesės, 
kankiniui ir tremtiniui pir
miausia į pagalbą ateina Die
vas ir malda į Jį, o tik vėliau 
duonos kąsnis. Mes naujaku
riai per gerus žmones ir or
ganizacijas turėjom galimybę 
atvykti į U. S. A. Esame lai
mingi ir jau nusivalėme trem
tinio dulkes, apsivilkom-: ame
rikonišką rūbą. Bet musų pa
sipuošimas ir geras gyveni
mas nereiškia atsižadėti re
liginių įsitikinimų.

Priešingu atveju butų , dide
lis nusikaltimas prieš musų 
pavergtą Lietuvą ir Sibiro 
kankinius. Antra vertus, mes 
nenorime būti komunizmo 
klapčiukais, kurie Lietuvoje 
išniekino bažnyčias ir į Die
vą tikėjimą apdrapstė pur
vais. Aukščiau išdėstytos 
mintys ir vadinamieji “religi
niai įsitikinimai” nieko ben
dro neturi ir nieko nekliudo 
musų SLA veiklai. Tik reikia 
viens kitą daugiau pažinti ir 
vieni kitais pasitikėti.

Del Ruošiamų Banketų
Kaslink ruošiamų musų 

kuopos banketų turiu pasa
kyti, kad juos suruošti reika
lauja daug įdėti darbo, o 
naudos mažai, benketai be jo
kios meninės programos ir 
kitų paįvairinimų. Nebent ke
lios kalbos, kurios jau seniai 
žinomos. Skundžiamasi kad 
nėra kam dirbti, dalinai gal ir 
tiesa. Viena kuopos dalis dėl 
šavo senyvo amžiaus yra jau 
pailsę, kiti dėl darbo negali, 
o kitais atrodo nepasitiki ar 
kitaip., kas nors. Todėl butų

DAINŲ ŠVENTĖS KOMITETO PRANEŠIMAS
Dainų Šventės garsas jau 

pasiekė .kiekvieną lietuvį. Su
sidomėjimas yra toks didelis, 
kad visoje lietuviškoje spau
doje jau pilna įvairiausių ži
nių, aprašančių Dainų Šven
tes reikalus. Komitetas vėl 
praneša chorų ir visuomenes 
žiniai, kad:

1. JAV ir Kanados Lietuvių 
Dainų šventė šio krašto vy
riausybės yra atleista nuo 
privalomų mokesčių. Šiuo fak
tu visi lietuviai džiaugiasi.

2. Iš vyriausios susisiekimo 
įstaigos yra gautas 25% pa- 
piginimas visų chorų kelio
nėms, kurie vyks į Dainų 
Šventę Chicago jo. Papiginimu 
galės pasinaudoti visi choris
tai, vykstą autobusais, gele
žinkeliais ir lėktuvais. Apie 
tai, kokiu budu visa bus vyk
doma, Komitetas informuos 
tada, kai bus visiškai išsiaiš
kinta dėl techninės procedū
ros.

3. Visi chorai yra prašomi 
savo keliones suplanuoti taip, 
jog šeštadienyje, birželio 30 
dieną, jau anksti rytą galėtų 
būti Chicagoje.

4. Atvykę Chicagon, chorai 
atlieka savo registraciją nu
statytoje vietoje. Registraci
jos metu kiekvienas choristas 
gaus Dainų šventės ženklelį 
nemokamai.

5. Atlikę registraciją, visi 
choristai bus išskirtom! į 
nakvynių vietas. Kas turi sa
vo gimines bei pažįrstamus 
Chicagoje, galės jei panorės, 
pas juos apsistoti. Komitetas 
vis tik prašo tuos, kurie gy
vena ne Chicagoje, iš anksto 
susirašinėti su saviškiais ir 
išdrįsti paprašyti nakvynes, 
nes tai žymiai palengvins na
kvynėmis aprūpinimo darbą.

6. Dainų šventės dieną — 
liepos 1 — yra organizuoja
mos pamaldos centrinėje Chi- 
cagos Bažnyčioje už paverg
tą Lietuvą. Pamaldose daly
vauja visi suvažiavę chorai ir 
visa visuomene.

7. Užsiregistravę chorai 
bus aplankomi pačių šventes 
dirigentų arba įgaliotų muzi
kų, kurie suvienodins choro 
dainas, kad geriau pasiruoš

labai malonu, kad musų SLA 
142 kuopa augtų ir stiprėtų.

Savam laikrašty ir tarp sa
vo žmonių parašiau tai kas 
buvo ant širdies.

SLA 142 kp. narys.

Norwood, Mass.
Peminęjome Lietuvos Nepri

klausomybės Sukaktį

Lietuvos Nepriklausomybės 
šventė gražiai buvo paminėta 
vasario 19 dieną. Rengė vie
tinis ALT skyrius. Lietuvos 
istorinę apžvalgą padarė pa
kviestas iš Worcesterio p. Al. 
Lileikis. Po paskaitos buvo 
priimta rezoliucija Lietuvai 
rupimais vadavimo reikalais. 
Vietinis jaunimas pasipuošęs 
tautiniais drabužiais gražiai 
išpildė meninę dalį. Padaina
vo: Leiskit į Tėvynę, Juros 
Dainą, Partizanų dainą — 
Jaunoji Sese, Tau Sesute Pui
kios gėlės, ir Pražydo Juoz- 
minai. Pašoko tautinį šokį 
Lenciūgėlis ir visos bendrai 
išpildė montažą supintą iš ei
lėraščių ir dainų. Dainas ir 
šokius akordijono muzika pa
lydėjo J. Martišius. Skirman
tą Makaitytė pianu paskambi
no tautinių dainų popuri ir 
Vidutė Tylaite gražiai pasakė 
eilėraštį Lietuva Brangi. Pro
gramos dalyvės: L. Valenti- 
naitė, A. Tumaitė, N. ir S. 
Makaitytės, D. ir G. Duobai
tės, E. Ridikaitė, N. Sasrinen, 
R. Simonaitė ir V. Tylaite.

Lietuvos vadavimui surink
ta aukų 124. dol. Aukojo: J. 
Pečiulis 10 dol., K. Šimėnas 
ir P. Tyla po 8 dol., po 5 dol. 
— A. Valentinis, J. Pieža, Br.
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tame pačiam dainavimui.
8. Komitetas primena, kad 

chorai paskubėtų siųsti reika
lingą istorinę medžiagą apie 
savo veiklą Dainų Šventės lei
diniui. Kartu prašome skubiai 
atsiųsti chorų nuotraukas ir 
dirigentų atvaizdus, nes jau 
dabar yra reikalinga paga
minti klišes. Chorai vėliau at
siuntę reikalingas žinias, gali 
nepatekti į Dainų šventės lei
dinį. Visą medžiagą prašome 
siųsti šiuo adresu: Mr . J. 
Kreivėnas, JAV ir Kanados 
Lietuvių Dainų Šventės Ko
mitetas, 1602 So. 48 Ct., Cice
ro 50, Illinois.

9. Primename Kanados lie
tuvių chorams nepavėluoti 
sutvarkyti įvažiavimo į JAV 
dokumentus artimiausi u o s e 
konsulatuose.

10. Kadangi Dainų Šventė - 
nėra eilinis koncerto paruoši
mas, todėl jos reikalams yra 
būtina sutelkti atitinkamas 
sumas pinigų. Pinigų telkime 
turi dalyvauti ne vien tik Chi- 
cagos lietuviai, bet ir kiekvie
na lietuviška apylinkė, nes 
Dainų Šventė yra visu lietu
vių švente. Juk Dainų Šven
tė bus visų musų patriotišku
mo pareiškimas vieša forma 
ir tuo pačiu tautinės ištikimy
bės akivaizdus įrodymas. To- 
dės Komitetas kreipiasi į vi
sas lietuvių organizacijas bei 
jų vadovybes ir pavienius lie
tuvius, prašydamas vieningai

' ateiti į pagalbą savo aukomis 
musų svarbiam tautiniam rei
kalui. Aukas prašome siųsti: 
JAV ir Kanados Lietuvių Dai
nų Šventės Komitetas, Chica
go Savings and Loan Associ
ation, Acc. No. 15043, 6234 
So. Western Ave., Chicago, 
Ill.' Nors ir mažiausia piniginė 
auka, tačiau ji bus didžiai 
vertinga Lietuvos vardo gar
bei.

Dainų Šventės Komitetas 
visus lietuvius nuoširdžiai 
prašo žiūrėti į Dainų Šventę 
su didžiausiu dėmesiu bei pa
reiga.

Lietuviais esame gimę, tad 
mylėkime ir lietuvišką dainą!

JAV ir Kanados Lietuviu 
Dainų šventes Komitetas.

Kriaučiūnas, P. Vėtą, 3 dol. 
A. Lileikis, po 2 dol. — A. 
Noviackas, J. Martišius, S. 
Duobienė, Makaitis. Po 1 dol. 
— R. Balnys, Zeringis, Pe
čiuliene, Zeringienė, Strašuns- 
kas, Tumienė, Valentinienė, 
D. Rezuliavičius, K. Micku- 
nas, S. Mainonis, Juozas Ma- 
liška, Jonas Mališka, P. Bla- 
žis, V. Grinkevičius, I. Vasi
liauskienė, G. Kakanauskas, 
J. Ridikas, Svidras, Preibis, 
VI. Simeklis, Vitkauskienė, 
Kvedaravičiene. SLA 131 kuo
pa Norwoode aukojo 10 dol. 
ir kitų 39 dol.

Paskaitininkui Al. Lileikiui, 
visiems programos dalyviams 
ir visiems minėjime dalyva
vusiems ir aukojusiems Lietu
vos gelbėjimui priklauso nuo
širdus lietuviškas dėkui.

ALT Sk. Valdyba.

Mirė Senatorius

Praeitą savaitę Washingto
ne nuo širdies priepuolio stai
ga mirė West Virginijos se
natorius demokratas Kilgore, 
žymus demokratų frakcijos 
vadas. Dabar pasidariusią 
tuščią vietą turės užpildyti 
valstijos gubernatorius pas
kirdamas kitą asmenį baigti 
mirusio senatoriaus kadenci
ją.

Mirus senatoriui Kilgore, 
demokratų senatorių" skaičius 
sumažėjo, bet reikia manyti, 
kad gubernatorius paskirs ki
tą demokratą mirusio vieton, 
ir demokratai turės tokį pat 
skaičių senatorių, kokį turėjo 
iki šiol.
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SLA Pildomos Tarybos Suvažiavimo Protokolas ir Atlikti Darbai
PROTOKOLAS

SLA PILDOMOSIOS TARYBOS SUVAŽIAVIMO 
ĮVYKUSIO GRUODŽIO 12-16 !>!>., 1955 M., ŠIA 
CENTRO PATALPOSE, 307 W. 30th STREET, 

NEW YORK 1, N. Y.

(Tęsinys)
9. ŠIA Iždininkas K. P. Gugis raportavo raštu 

ir perskaitė savo raportą apie SLA finansinį stovį. 
Raportas prijungtas prie šio protokolo ir yra jo dalis.

TREASURER’S REPORT TO LITI HAMAN 
ALLIANCE OF AMERICA BOARD MEETING

Held in New York December 12, 1955
MORTGAGE REPORT

Mortgages repaid in full from Jan. 1, 1955 to 
December 1, 1955. 
March 2, 1955, Mathew Buyus, Newark, N. J.

Balance of principal ______________________  $5,700.00
May 31, 1955, Mary Novitski, Pringle, Pa.

Balance of principal -------------- ------------------------ 1,100.00
June 30, 1955, Walter Marcinkevich, Pittsburgh, Pa.

Balance of principal ________________________ . 2,500.00
Sept. 9, 1955, Elizabeth Sunokaitis, Minersville, Pa.

Balance of principal ----------------------------------------- 48.75
Sept. 16, 1955, Mary Brazitis, Plymouth, Pa.

Balance of principal ------------------------------------- 2,400.00
Oct. 12, 1955, Anna Loveikis, W. Orange, N. J.

Balance of principal ___________________________ 300.00

Total ____________ 1_______________________ $12,048.75

NEW MORTGAGES GIVEN
March 2, 1955, Steve & Anthony Matarazzo,

621-631 E. Main St., Waterbury, Conn. _______  $20,000.00
March 17, 1955, Mathew & Theodora Buyus,

426-430 Lafayette St., Newark, N. J. -------------- 10,000.00
April 1, 1955, Pranas & Hedwig Lapatinskas,

818 W. 18th St., Chicago, Ill. ___________________  5,000.00
June 15, 1955, Walter & Anna Marcinkevich,

1434 Sheffeld & 1445 Stedman Sts., Pittsburgh, Pa. 4,000,00 
July 19, 1955, Bronius & Brone Oniunas,

18-20 Irving Ave., Brooklyn, N. Y. ____________ - 12,000.00

Total ____________________________________ $51,000.00

Mortgages in arrear with payments
Prin. Int. Unpaid 

Taxes
May 11, 1955, Peter Wisacki,

83 Gardner St., Allston, Mass. $50.00 $47.50 1954-1955
July 15, 1955, Mabel Collins,

159 George St., Wilkes Barre, Pa. $350.00 $141.75 1955

WARRANTY DEEDS GIVEN ON CONTRACTS 
FOR WARRANTY DEEDS

February 8, 1955, Steve & Anthony Matarazzo, 
621-631 E. Main St., Waterbury, Conn.

April 1, 1955, Pranas & Hedwig Lapatinskas,
818 W. 18th St., Chicago, Ill.

BOND REPORT
Bonds matured or called Jan. 1, 1955 

to December I, 1955
Febr. 14, 1955, Southern Counties Gas Co. of Cal.

CALLED — $1,000.00 at 102 — Prin. $1,020.00,
Chgs. .25

Net Recd. ____________ — $1,019.75

March 1, 1955, Michigan Consolidated Gas Co.
CALLED — $2,000.00 at 104.55 Prin. __ 2,001.00

Chgs. .50

Net recd. _____________ $2,090.50

April 1, 1955, General Telephone Corporation 
CALLED — $22,000.00 at 103 — Prin. $22,660.00

Chgs. 5.50

Net recd. ___________ $22,654.50

April 18, 1955, Green Mountain Power Corporation
CALLED — $15,000.00 at 101.25 — Prin. $15,187.50

Chgs. 3.75

Net recd. _____________  $15.183.75

June .17, .1955, Georgia Power & Ligh Company 
CALLED — $4,000.00 at 100.87 — Prin. $4,034.8b

Chgs. 1.00

Net recd. _____________  $4,033.80

July 27, 1955, The Texas & Pacific Railway Co.
CALLED — $1,000.00 at 104.125. — Prin. $1,041.25

Chgs. .25

Net reed. _______________  $1,041.00

Aug. 1, 1955, USA SAVINGS BONDS, Series G 
MATURED — $10,000.00 — Principal $10,000.00

Sept. 1, 1955, Municipal Authority of the 
Borough of Youngstown 
MATURED — $5,000.00 — Principal $5,000.00

Total received for bonds
CALLED and MATURED _________  $61,023.30

BONDS PURCHASED FROM JANUARY 1, 1955 
TO DECEMBER 1, 1955
Name of

Dale Far Value Security Price Principal Int. Total Paid
3-10-55 $50,000 Pacific Gas & Electric

33zį % due 12- 1-1987 101.488 $50,744.00 $468.75 $51,212.75

3-15-55 $50,000 General Motors
Acceptance Corporation

3 ’/z % due 3-15-72 100 50,000.00 4.86 50,004.86

9-22-55 $50,000 Columbia Gas 
System Deb.
3%% due 9-1-80 100 50,000.00 181.25 50,181.25

10- 1-55 $50,000 Detroit Stell
Corporation
4%'% due 10-1-70 98.69 49,345.00 203.13 49,548.13

Totais :$200,000 Par Value $200,089.00 $857.99 $200,946.99

TREASURER’S TRIAL BALANCE
FOR NOVEMBER, 1955

1955
October 31st —- Cash Balance ________ _______________

1955
Octobes 31st — GASH BALANCE____ $115,679.61

November income (deposits)
October No. 34 to and including Nov.
No. 66, plus savings interes — total___  32,391.99

$148,071.60
November disbursement
October 22 orders to and including
November 1.9th orders -— total _______ 23,546.34

November 30th — CASH BALANCE __ $124,525.26
Mortuary Girard Tr. 
Disability Girard Tr. 
Expense Girard Tr. 
Mic. Girard Tr. Corn
Juv. Girard Tr. Corn

Corn Ex. 072,225.41
Corn Ex. 21,437.89

Corn Ex. 2,251.34
Ex. _______  6,519.48
Ex. ______ 17,705.35

$5,777.08
1,303.45

66.95
72.45

$66,448.33
20,134.44

2,184.39
6,447.03

17,705.35

$120,139.47
Nov. 30th Balance in saving accounts:

$7,219.93 $112,919.54

Union National Bank of Mahanoy City $6,532.46 
Peoples First National Bank and
Trust Company of Pittsburgh 5,073.26

November 30th — CASH BALANCE _____________  $124,525.26
Respectfully submitted

K. P. Gugis,
Supreme Rreasurer. 

Chicago, Illinois 
December 11, .1955

Išklausius SLA Iždininko raportą, .buvo įnešta, 
paremta ir vienbalsiai nutarta raportą priimti.

10. SLA. Iždo Globėjai J. Maceina ir A. Devenienė 
žodžiu raportavo apie atliktus savo darbus.

Iždo Globėjas J. Maceina pranešė, kad besiruo
šiant SLA 49 Seimui buvo patikrintos SLA Centro 
atskaitomybės knygos ir dokumentai už 1954 metus ir 
kad Pildomosios Tarybos jam pavestus morgičių ir 
kitus reikalus jis atliko.

Iždo Globėjo J. Maceinos raportą papildė Iždo 
Globėja A. Devenienė pareikšdama, kad tokiu pat 
budu bus patikrinta atskaitomybė už 1955 metus, — 
knygų ir dokumentų peržiūrėjimas bus baigtas prieš 
SLA 49-tą Seimą. A. Devenienė pranešė, kad Pildo
mosios Tarybos jai pavestus darbus atliko, lankėsi 
SLA 236 kuopoje Toronto, Kanadoje ir plačiai rapor
tavo apie padėtį ir kuopų veiklą Kanadoje.

Išklausius Iždo Globėjų J. Maceinos ir A. Deve- 
nienės raportus ir plačiai apsvarsčius bendrą padėtį 
Kanadoje, taip pat kai kurių propagandos darbų pras
mę, buvo įnešta, paremta ir vienbalsiai nutarta SLA 
Iždo Globėjų J. Maceinos ir A. Devenienės raportus 
priimti. y.

11. Iždo Globėja A. Devenienė pranešė jos naujai 
susidariusią padėtį ryšy su jos išrinkimu Vyriausio 
Lietuvos Išlaisvinimo Komiteto Vykdomosios Tarybos 
pirmininke.

Vice Prezidentas P. P. Dargis pirmąją suvažia
vimo sesiją uždarė 12:50 valandą po pietų paskelbda
mas, jog antroji sesija prasidės 2:00 valandą po pie
tų toje pačioje vietoje.

ANTROJI SESIJA
Antrąją sesiją Vice Prezidentas P. P. Dargis 

atidarė 2:15 valandą po pietų gruodžio 12 d., 1955 m., 
SLA Centro patalpose, 307 W. 30th St., New York 1, 
N. Y. Sesijoje dalyvavo šeši Pildomosios Tarybos na
riai ir sudarė kvorumą. Taip pat sesijoje dalyvavo 
visi trys SLA Kontrolės Komisijos nariai ir SLA 
Įstatų Komisijos narys S. Gegužis.

12. SLA Daktaras Kvotėjas Dr. S. Biežis rapor
tavo žodžiu, pranešdamas, kad visas jam SLA Kon
stitucijos uždėtas pareigas atliko tinkamti. Jam pri
siųstas naujų narių aplikacijas pasirašė ir grąžino 
Centrui, taipgi dalyvavo visose Vajaus ir kitų komi
sijų, pasitarimuose.

Išklausius Daktaro Kvotėjo Dr. |S. Biežio rapor
tą, buvo įnešta, paremta ir vienbalsiar nutarta rapor
tą priimti.

13. SLA Kontroles Komisija buvo painformuota, 
kad pertvarkytos SLA Konstitucijos projektas yra 
paruoštas ir neužilgo tilps spaudoje.

Toliau su SLA Kontrolės Komisija buvo aptarti 
šie reikalai: «

a) Cash Surrender procelura.
b) SLA Centro štabo sumažinimas.
c) Ligoje Pašalpos blankų skaičiaus sumažinimas.
d) Kuopų sujungimo vykdymas.

e) Išmokamoji Pildomosios Tarybos ir Komisijų 
nariams viešbučio išlaidų norma.

f) SLA vasarnamio Atlantic City, N. J. kamba
rių kainų normos.

g) SLA Sekretoriui padėjėjo skyrimas.
r) Radio programos Laisvės Varpas santikiai 

su lietuvių visuomene.
Visais šiais reikalais buvo plačiai pasisakyta ir 

jie buvo išsamiai apsvarstyti. Pareikštas nuomones 
SLA Pildomoji Taryba priėmė dėmesin ir suteko, kad 
Laisvės Varpo klausimą reikia skaityti vietds pobūd
žio vidaus reikalu Susivienijimo ir Sandaras Apskri
čių.

SLA Vice Prezidentas P. P. Dargis uždarė antrą 
suvažiavimo sesiją 6:00 valandą vakare pranešdamas, 
jog trečioji sesija prasidės 10:00 vai. ryto gruodžio 
13 d., 1955 m. toje pačioje vietoje.

(Bus daugiau)

Susivienijimo Lietuvių Amerikoje Antros 
Apskrities Metinio Suvažiavimo 

PROTOKOLAS

Susivienijimo Lietuvių Ame
rikoje antrosios apskrities 
kuopų ir valdybos metinis su
važiavimas įvyko 1955 metų 
lapkričio mėn. 6 dieną, Lietu
vių Svetainėje, 13 St. George 
Ave., Norwood, Mass.

1. Suvažiavimą oficialiai 
atidarė apskr. pirm. Al. Chap- 
likas 1:25 valandą po pietų.

2. Mandatų komisijon pa
kviesti: Adv. J. Stundza, BĮ. 
Stravinsky, M. Jurgeliunienė.

3. Rezoliucijų komisija su
daryta iš: A. Kriaučialio, St. 
Mockaus ir J. Krasinsko.

4. Mandatus betvarkant, 
suvažiavimo dalyvius sveikino 
apskrities vice pirm. St. Bud- 
vitis, V. Ramanauskas, St. 
Mockus. Mockus perdavė su
važiavimo dalyviams linkėji
mus nuo SLA prezidento adv. 
K. J. Kalinausko, kuris šiuo 
metu guli ligoninėje. St. Moc
kus siūlo statyti kandidatais 
į SLA centro valdybą naujas, 
jaunas jėgas, nes senieji jau 
pavargę. Dar kalbėjo K. Jur- 
geliunas, J. Tumavičienė, P. 
Vaičiūnas, A. Kriaučialis, V. 
Yankus ir dr. D. Pilka.

5. Mandatų komisijos pirm, 
adv. J. Stundza raportavo, 
kad suvažiavime dalyvauja 
11 kuopų su 38 teisėtais at
stovais ir 6 valdybos nariai 
su balsavimo teise.

Dalyvauja sekančių SLA 
kuopų atstovai:

SLA 17 kuopos, Brockton: 
Petras Vaičiūnas, Kostas Jur- 
geliunas ir Marė Jurgeliunie
nė.

“Laisvės Varpo” atstovas 
Petras Viščinis.

SLA 41 kuopos, Lawrence: 
Jonas Savulionis, Motiejus 
Stakionis ir adv. Jonas Stun
dza.

SLA 43 kuopos, So. Bos
ton: Juozas Arlauskas, Juo
zas Kapočius, Juozas Lekys, 
Stasys Mockus, Antanina 
Mockienė, Blanche Stravins
kienė, Petras Yankus, Vin

cent Yankus ir Jonas Tuini- 
la.

ŠIA 57 kuopos, Worcester: 
Jonas Dvareckas, Joseph Kra- 
sinskas, Antanas Kriaučialis, 
Petronėlė Kriaučialienč, Jo
seph Pumeris.

SLA 131 kuopos, Norwood: 
J. M. Pečiulis, Pranas Rama
nauskas.

SLA 175 kuopos, Arling
ton: Bronius Kontrim ir Alex 
Lucas.

SLA 308 kuopos, Brookline: 
Antanas Andriulionis, Valeri
ja Barmienė, Edvardas Kar- 
tišius, Bronė Kartišienė ir 
Bronius Strikaitis.

SLA 328 kuopos, Jamaica 
Plain: Kazys Barmus, J. M. 
Tumavičienė.

SLA 359 kuopos, Dorches
ter: W. V. Anesta ir Povilas

79 if i q »

ŠIA 360 kuopos, Milton: 
Dr. Domininkas Pilka.

Apskrities valdyba: pirm. 
Al. Chaplikas, vice pirm. St. 
Budvitis, sekr. P. Jančauskas, 
iždin. Jonas Dvareckas, iždo 
giob. Jonas Gedmintas, orga
nizatorė — Jadvyga Tumavi
čienė.

6. Suvažiavimą vesti pave
dama apskrities ■ valdybai. 
Sekretoriui Jančauskui duo
dama teisė, jei jis rastų reika
linga, pasirinkti padėjėją.

7. Pirm. Al. Chaplikas pa
ragino kuopas ir pavienius S. 
L. A. narius įteikti rezoliuci
jų projektus rezoliucijų komi
sijai.

8. Sekr. P. Jančauskas per
skaitė praeitų metų suvažiavi
mo protokolą, kuris buvo pri
imtas. Jis taip pat perskaitė 
laišką, gautą iš “Laisvės Var
po” radio programos valdy
bos, kuriuo pranešama apie 
gautus iš SLA 2-ros apskri
ties $100.00, prašoma paskirti 
nuo apskrities du atstovus, 
kurie turėtų sprendžiamąjį 

balsą visais “Laisves Varpo” 
reikalais, jei ŠIA 2-roji ap
skritis sumokės už juos po 
$10.00 metinio nario mokes
čio. Laiškas suvažiavimo pri
imtas.

9. Valdybos pranešimai:
a) Pirmininkas Al. Chapli

kas pranešė, kad šiais metais 
turėta net dvi gegužines, ku
rios, nežiūrint valdybos ir ge
gužinėms rengti komisijos pa
stangų, nebuvo labai sėkmin
gos, nes Susivienijimo nariai 
nesilanko savo gegužinėse 
bei parengimuose. Pirminin
kas ragino SLA narius akty
viau dalyvauti SLA parengi
muose.

Pirmininkas taip pat pra- Į 
nešė, kad “Laisves Varpo” 
radio programos Statutas bu
vo svarstytas š. m. gegužes ; 
15 dieną Bostone, bendrame 
SLA 2 apskrities kuopų at
stovų bei valdybos narių, A. 
L. T. Sandaros 1-mos apskri
ties kuopų atstovų bei valdy
bos ir “Laisvės Varpo” valdy
bos suvažiavime, principe pri
imtas ir paliktas galutinai iš
nagrinėti, suredaguoti ir pri
imti SLA 2-ros apskrities, 
Sandaros 1-mos apskrities ir 
“(Laisvės Varpo” valdyboms, 
jų bendrame suvažiavime. Mi
nėtos valdybos savo 'bendra
me posėdyje, kuris įvyko š. 
m. gegužės mėn. 22 dieną 
Brocktone, “Laisvės Varpo” 
statutą išnagrinėjo, perreda
gavo ir priėmė, nors pirminin
kas sekėsi buvęs kai kuriems 
punktams priešingas. Pirmi
ninko pranešimas priimtas.

b) Vice pirmininkas St. 
Budvitis patvirtino pirminin
ko pranešimą.
’ c) Sekretorius P. Jančaus
kas pranešė, kad 2-ros apskri
ties ribose yra 29 daugiau ar 
mažiau veikiančios kuopos, iš 
kurių tik 11 yra šiame suva
žiavime atstovaujamos. Į vi
sus šių metų bėgyje įvyku
sius kuopų suvažiavimus bei 
apskrities valdybos posėdžius 
kvietimai kuopų sekretoriams 
bei valdybos ir komisijų na
riams buvo išsiuntinėti laiku, 
pagal “Tėvynėje” paskelbtus

kuopų sekretorių adresus. Jei 
kuri kuopai kvietimo negavo, 
tai galėjo būti tik pašto kal
tė. \

Sekretorius taip pat prane
šė, kad ŠIA 2-ros apskrities 
valdyba, kartu su Sandaros 
1-mos apskrities valdyba ir 
“Laisvės Vtrpo” valdyba ben
drame posėdyje Brocktone, 
1955 m. gegužės men. 22 die
ną papunkčiui išnagrinėjo, pa
taisė ir priėmė “Laisves Var
po” statutą, jį patvirtindami 
savo parašais. Pranešimas 
vienbalsiai priimtas.

d) Iždininkas J. Dvareckas 
darė pranešimą apie kasos 
stovį. Iš praeitų metų balan
sas : $396.26; pirmoji geguži
ne davė pelno $123.58; ant
roji gegužine davė $197.01. 
Viso pajamų — $717.35. Iš
laidų turėta $6.15.

Iždininkas savo kalboje pa
sidžiaugė gražiai ir sumaniai 
vedama “Laisves Varpo” ra
dio programa, primindamas, 
kad nėra tokio dalyko, kuris 
visiems vienodai patiktų. Pa
dėkojo programos vedėjui P. 
Viščiniu! už įdedamą darbą ir 
pasišventimą, ragindamas vi
sus SLA narius ir kuopas 
remti programą. Jo praneši
mas vienbalsiai priimtas.

e) Revizijos komisijos na
rys J. Gedmintas tik pranešė, 
kad šiuo metu apskrities ka
soje yra $717.35.

f) Organizatorė J. Tumavi
čienė savo pranešime apibu
dino 70-to vajaus reikalus, jo 
sunkumus. Nesantaika SLA 
narių tarpe apsunkina naujų 
narių susivienijimui gavimą, 
taip pat ji iki šiol teprirašius 
tik vieną naują narį.

g) Gegužinėms rengti ko
misijos narys A. Kriaučialis 
pranešė, kad šiais metais bu
vo surengtos dvi gegužinės, 
abi Worcestery. Pirmoji ge
gužinė davė $123.58 pelno, o 
antroji — $97.01. Viso pelno 
$320.59. Abiejose gegužinėse 
visą darbą atliko Worcesterio 
žmonės; publika buvo daugu
moje irgi iš Worcesterio. A. 
Kriaučialis siūlo, kad ateityje 

ir kitos apylinkės surengtų 
bent po vieną Ikegužinę ar ki
tokį parengimą, tada apskri
ties kasa tikrai praturtėtų. 
Pranešimas priimtas vienbal
siai.

10. Svarstant naujų narių 
Susivienijimui gavimą, J. Ged
mintas, 308 kuopos organiza
torius, pranešė, kiek jis pri
rašė naujų narių šiame ir 
praeitame vajuose, pažymė
damas, kad visi prirašytieji 
yra vėlesnieji ateiviai. Jis taip 
pat nurodė, kiek vedami SLA 
narių tarpe ginčai ir užgau-. 
liejimai bei nepasitikėjimas 
naujaisiais ateiviais, apsunki
na naujų narių Susivienijimui 
gavimą.

11. 'Rezoliucijos:
Rezoliucijų komisijos pir

mininkas St. M/ockus perskai
tė sekančias rezoliucijas, pa
siūlytas 308 kuopos, kurios 
buvo suvažiavimo priimtos:

a) Vykdant 70 jubiliejinį S. 
L. A. vajų, apskritis turi vi
sapusiškai remti kuopų orga- 
nizatorius, kurie šį vajų vyk
do, teikiant jiems visokeriopą 
pagalbą.

ib) Vajaus organizatorių 
paskatinimui prirašyti dau
giau narių, nutarta keturiems 
daugiausia narių prirašiu
siems organizatoriams išmo
kėti sekančias premijas: pri
rašiusiam vajaus metu ne ma
žiau 20 naujų narių, išmo
kėti $50.00 iš apskrities ka
sos, prirašiusiam ne mažiau 
15 narių — $25.00, ne mažiau 
10 narių prirašiusiam — 
$15.00 ir už prirašymą ne ma
žiau 5 narių — $10.00 premi
ją.

c) Apskrities valdyba pra
šoma rengti kuopose įvairius 
masinius, kultūrinio pobūdžio 
parengimus, kuriuose butų ar
timas bendradarbiavimas tarp 
SLA narių ir visuomenės, bu
tų populiarinama Susivieniji
mo tikslai ir idėjos.

d) Ypatingas dėmesys siū
loma atkreipti į jaunimą, kaip 
skautus, studentus ir kitą 
moksleivijąj kuriems turėtų 

būti ruošiamos paskaitos, pa
sikalbėjimai įvairiais klausi
mais, parengimai, vaidinimai 
bei šokiai. Išvystyti pilną kul
tūrinę veiklą, įtraukiant juos 
pačius, leidžiant jaunimui pa
čiam pasireikšti.

e) SLA apskrities valdybai 
ieškoti naujų metodų Susivie
nijimo veiklai išplėsti, atsisa
kant senų, dabarčiai nebetin
kamų veiklos būdų. Apskri
ties valdyba neturėtų pasiten
kinti metų bėgyje vienos ge
gužinės surengimu ir apskri
ties kuopų atstovų suvažiavi
mu. Leisti kuo daugiau nau
joms jaunoms jėgoms pasi
reikšti.

12. Nagrinėjant J. Lėkio 
siūlymą “Laisvės Varpo” rei
kalu, kilo ilgos diskusijos, ku
rių pasėkoje rezoliucijų komi
sijos pirmininkas St. Mockus 
pasiūlė sudaryti komisiją, pa
vedant jai, kartu su 2-ros ap
skrities valdyba visą reikalą 
peržiūrėti. Kilo neaiškumų ir 
įvairių nuomonių, kas į tą ko
misiją gali įeiti, o kas negali. 
Čia “Laisves Varpo” pirmi
ninkas P. Viščinis paaiškino, 
kad “Laisvės Varpas” tvarko
si pagal SLA antrosios ap
skrities ir ALT Sandaros pir
mosios apskrities kuopų at
stovų priimtą ir patvirtintą 
statutą bendrame, tam reika
lui specialiai sušauktame su
važiavime. Veikiančiame sta
tute yra nustatyta ir jo pa
keitimo tvarka. Visi nutari
mai, kurie nesiderina su “Lai
svės Varpo” statutu, neturės 
jokios galios. Taip reikalui 
išryškėjus, St. Mockus savo 
pasiūlymą atsiėmė, o atstovai, 
protestuodami prieš bepras
mes diskusijas, pradėjo skir
stytis. Šio sumišimo momen
tu pirmininkas Al. Chaplikas 
metė mintį palikti senąją 
2-ros apskrities valdybą se
kantiems metams, kam niekas 
neprieštaravo. Tokiu budu, 
nebaigus nagrinėti kitas rezo
liucijas bei kitus reikalus, at
stovams išsiskirsčius, suva
žiavimas užsibaigė 6 valandą 
vakare.

Paul P. Jančauskas, 
SLA 2-ros apskr. sekretorius.

Pittsburgh, Pa.
Iš Balio Skyriaus Susirinkimo

Balfo skyriaus narių susi
rinkimas įvyko vasario mėn. 
19 dieną Lietuvių Piliečių 
Draugijos salėje. Susirinkimą 
atidarė skyriaus pirm. J. Ži
linskas. Iždininkas A. Palec
kis ir sekretorius A. Krapa- 
vičius, padarė metinį pajamų 
ir išlaidų pranešimą, kuris 
priimtas vienbalsiai. Susirin
kimas buvo gausus nariais ir 
įdomus, buyo 'išklausyta val
dybos ir įvairių komisijų pra
nešimai ir aptarta daug svar
bių reikalų.

Išrinkta nauja skyriaus va
dovybe 1956 metams. Dabar
tinis jos sąstatas toks: pir
mininkė Mrs. V. Količienė, vi
ce pirm. Mrs. Ona Gutauskie- 
nč,- sekr. A. Krapavičius, iž
dininkas A. Paleckis, iždo glo
bėjai J. Bosas ir J. Skimun- 
dris.

Pirmas šiais metai skyriaus 
parengimas bus “Card Party” 
gegužės 20 dieną, 3 valandą 
po pietų, Lietuvių Piliečių 
Draugijos Klubo salėje, 1723 
Jane Street, S. S. Pittsburgh, 
Pa.

Reikia tikėtis, kad vietinės 
draugijos, klubai ir kitos or
ganizacijos tuo laiku ir tą 
dieną neruoš jokių parengi
mų. Skyriaus valdyba tiki, 
kad mieli pittsburghiečiai sa
vo atsilankymu parems šį kil
nų darbą.

Smulkesnis Balfo skyriaus 
planas bus paskelbtas vėliau.

F. Ž.

Šio vajaus metu Susivieni
jimo narių pareiga įrašyti į 
Susivienijimą savo jauname- 
čius sūnūs ir dukteris.
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CONSTITUTION 
of the 

LITHUANIAN ALLIANCE OF AMERICA 
(Susivienijimas Lietuvių Amerikoje)

(Continued from last week)

Action in law

(i) No action in law or equity shall be brought 
to recover on this Membership Certificate prior to 
the expiration of ninety days after proof of death 
has been filed in accordance with the requirements 
of this Membership Certificate, nor shall such 
action be brought after five years from date of 
death of the member.

Assignment

(j) The Certificate shall not be assignable, 
except to the Alliance as security for a loan.

Change of Beneficiary

(k) After the member reaches 16 years of age, 
he may from time to time change the beneficiary 
to another beneficiary in accordance with Con- 
stiution and By-Laws of the Alliance. Every 
change of beneficiary must be made by written 
notice to the Alliance accompanied by this Cer
tificate for endorsement of the change thereon 
by the Alliance, and unless so endorsed the change 
shall not take effect.

However, when so endorsed, the change will be
come effective as of the date of notice, without 
prejudice to the Alliance because of any payment 
made by it prior to receipt of notice and en
dorsement of this Certificate. The beneficiary or 
beneficiaries shall have no vested interest herein 
until after the death of the member.

Kights and Obligations of Members

(l) The rights and obligations of the member 
insured under this Certificate or any person 
rightfully claiming thereunder shall be governed 
by the Uiws of this State in which this Certificate 
is delivered.

Suspension or Expulsion

(m) The member may be suspended or expelled 
from membership in the Alliance for non-pay
ment of dues, or at any time for material mis
representation of fact in his application within 
two years from the date of issue.

Continuance of Insurance After Suspension

(n) Upon the suspension or expulsion of a 
member under paragraph (m) above, the member 
shall have the privilege of maintaining this Cer- 
tifiacte in force by continuing payment of the 
required assessment under this Certificate and 
ofz^stfch otFTef' aosessments as may be required 
of members holding Certificate of this class.

Control of Certificate

(o) It is understood and agreed that, until the 
member attains the age of sixteen years, any
thing in this Certificate to the contrary not
withstanding. all the rights, privileges, options and 
benefits conferred by the provisions of this Cer
tificate upon the member may be exercised only 
by the Applicant, provided, that in the event of 
death of the Applicant prior to the date the 
member attains the age of sixteen years, all 
such rights, privileges, options and benefits may 
be exercised for the member by his or her legal 
guardian.

After the member shall have attained the age 
of sixteen years, he or she alone may exorcise 
all such rights, privileges, options and benefits.

Reserves and Net Assessments

(p) The reserve held for the Certifies'o and 
the net assessment hereunder shall be computed 
by the American Men (5) Ultimate Table of 
Mortality and interest at three per cent per 
annum, according to the Commissioners’ reserve 
Valuation Method.

Cash Loans

(q) After assessments have been paid for three 
full years and prior to default in payment thereof, 
the Alliance will loan to the member (or legal 
representative, if the member is not yet 16 years 
of age) upon the sole security of this Certificate 
a sum not exceeding the Cash Value as defined 
in Provision (r).

Such loan shall bear interest at the rate of 
five per cent per annum, payable at the end of 
each Certificate year, and if the interest be not 
paid, it shall be added to the amount of the loan. 
While the Certificate remains in force, the 
amount of the loan together with interest there
on accrued to date may be paid to the Alliance 
at any time, either in whole or in part.

In any settlement made by reason of surrender, 
maturity or death, the amount of the loan, to
gether with interest thereon accrued to date shall 
be deducted from any amount otherwise payable.

If at any time, the amount of the loan and 
other indebtedness, if any, together with interest 
thereon accrued to date equal or exceed the 
amount of the Cash Value, according to the Table 
of Non-forfeiture Values, the Certificate shall be
come void, but not until thirty-one days after the 
Alliance shall have mailed notice of the fact 
to the last known address of the member (or 
legal representative if the member is not 16 years 
of age).

Non-Forfciture Options

(r) At any time after assessments have been 
paid for three full years, the Alliance shall grant 
one of the following options:

Option I. Upon the surrender of the Certifi
cate, a Cash Value of an amount in accordance 
with the Table of Non-Forfeiture Values, less the 
amount of any Cash Loan and of any other in
debtedness, with interest accrued thereon to date. 
Such net amount is called herein the Net Cash 
Value. The Alliance may defer the payment of 
the cash surrender value for a period not exceed

ing six months after receipt of the request there
for.

At any time the Cash Value of this Certificate 
shall be not less than provided for by the Stand
ard Non-Forfeiture Law.

Option 2. Upon presentation of this Certificate 
for endorsement, Paid-Up Insurance of an amount 
in accordance with the Table of Non-Forfeiture 
Values, or if there be indebtedness, then of such 
amount as can be provided by the Net Cash Value 
applied as a net single premium at the attained 
age of the member at the date of presentation 
on the basis of the American Men (5) Table of 
Mortality with interest at three per cent per 
annum. The amount of Paid-Up Insurance shall 
be payable under the same conditions as the 
original amount of insurance provided by the 
Certificate.

If after assessments have been for three full 
years, the member fails to pay any assessments 
within two months from the due date thereof 
and fails to select a Non-Forfeiture Value then 
Option 1 shall automatically become effective.

Limitation of Insurance

(s) If this Certificate is taken out in the State 
of New York and the member is between the age 
of six months and 15 years and six months, the 
amount of insurance under this Certificate shall 
not be greater than the excess of the limit speci
fied in the table below, over the amount of in
surance under all Certificates on the life of the 
member issued by this Alliance or any other So
ciety or Company before the date of the issue 
of this Certificate. In no case, hower, shall the 
amount of insurance under this Certificate exceed 
that specified in the Table of Benefits on page 1.

If the amount otherwise payable under this 
Certificate is reduced in accordance with this 
provision, the Alliance will return a proportionate 
part of the mortuary contributions paid with in
terest at the rate of three per cent per annum.

Table of Limitations of Insurance

6 months to I1/: years ------   $200
1’6 years to 2’6 years ---------------------- $300
2’6 years to 9 *6 years ---------------------- $400
9'6 years to 10’6 years _______________$1,000
1016 years to 1U6! years _______________$1,200
1116 years to 1216 years ---------------------- $1,300
12'6 years to 1316 years _______________$1,400
1316 years to 14’6 years ______________ $1,500
14’6 years to 15'6 years ---------------------- $1,500

Table of Non-Forfeiture Values

(t) The value in the Table are per $1,000 of 
Ultimate Benefit. If the amount of Ultimate 
Benefit provided by the Certificate be less than 
$1,000, the values shall be proportionately less 
than those in the table.

(u) The value at anytime during a current1 
Certificate year is the value at the end of the 
previous year, plus such proportion of the dif
ference between (hat value and the value at the 
end of the current year as the number of assess-

American Men (5) Ultimate Table of Mortality 
and Davis’ Extension with the assumption of 
3 per cent per annum according to the Commis
sioners’ Reserve Valuation Method.

ments paid for the current year bears to the
whole number payable for the current year.

Tables of Rates

12. Juvenile Insurance Classes are based on

JUVENILE CLASS VI

(a) Whole Life Graded Benefits. Gross pre
miums for $1,000, for other amounts in proportion:

Gross Monthly Gross Annual
Age Per $1,000 Per $1,000

1   .75 $8.50
2 ___________ .78 8.76
3   .80 9.03
4 ___________ .83 9.30
5 ___________ .85. 9.59
6 ____   .88 9.90
7 ___________ .90 10.23
8 ___________ .94 10.58
9 _________________ .96 10.94

10   1.00 1.1.26
It ___________ 1.03 11.60
12 ___________ 1.05 11.95
13 ___________ 1.09 12.31
.14 ___________ 1.13 12.69
15 ___________ 1.16 13.08

JUVENILE CLASS V2

Gross Monthly Gross Annual
Age Per $1,000 Per $1,000

1 _____________ $1.40 $16.23
2 _____  1.44 16.64
3 _____________ 1.48 17.05
4 _____________ 1.51 17.49
5 _____________ 1.56 17.96
6 _____________ 1.60 18.44
7 _____________ 1.64 18.95
8 _________  1.69 19.49
9 ___    1.74 20.05

10 _____________ 1.78 20.51
11 _____________ 1.83 21.00
12 _____________ 1.86 21.50
13 _____________ 1.91 22.03
14 _____________ 1.95 22.55
15 _____________ 2.00 23.09

JUVENILE CIuASS V3

(c) 20-year Endowment Graded Benefits. Gross 
premiums for $1,000, for other amounts in propor
tion. A

Gross Monthly Gross Annual
Age Per $1,000 Per $1,000

1 _____________ $4.08 $47.05
2 _______  4.09 47.18
3 _____________ 4.10 47.30
4 _____________ 4.11 47.44
5 _____________ 4.13 47.58
6 _____________ 4.14 47.74
7 __________  4.15 47.91
8 ___________ 8.18 48.11
9 _____________ 4.19 48.33

10 _____________ 4.20 48.43
11 _____________ 4.21 48.55
12 _____________ 4.23 ■ 48.69
13 _____________ 4.24 48.83
14   4.24 48.96
15 _____________ 4.25 49.10

13. The 
respectively 
visions:

Certificate Provision

Juvenile Certificates for each class 
shall also contain the following pro-

JUVENILE CLASS VI ,

Premiums and Non-Forfeiture Values 
Under This Certificate

(a) This Certificate is Juvenile Class VI, Whole 

Life, Graded Death Benefit, Level Rate Certificate 
of insurance in the Lithuanian Alliance of Amer
ica. Under this Certificate premiums shall be 
paid at the rate indicated on the first page here
of throughout the life of the Insured. After the 
premiums for full three years have been paid, 
the following withdrawal equities or non-forfeiture 
values: cash surrender or loan value and the 
paid-up insurance shall be available.

The following Table of Values, based on the 
American Men (5) Ultimate Table of Mortality 
and Davis’ Extension with interest at 3 per cent 
per annum, according to Standard Non-Forfeiture 
Laws, sets forth the amount of cash or loan 
value and the amounts of paid-up insurance 
available at the- end of each complete year for 
$1,000 sum insured. These amounts apply pro 
rata to this Certificate.

JUVENILE CLASS V2
Premiums and Non-Forfoiture Values 

Under This Certificate

(b) This Certificate is Juvenile Class V2, 
Twenty-Payment Life, Graded Death Benefit Cer
tificate of insurance in the Lithuanian Alliance 
of America. Under this Certificate premiums shall 
be paid at the rate indicated on the first page 
thereof for a period of twenty years, upon the 
expiration of which period the Certificate shall be 
fully paid-up and the payments of premiums shall 
cease. After the premiums for full three years 
have been paid, the following withdrawal equities 
or non-forfeiture values: cash surrender or loan 
value and paid-up insurance shall be available.

The following Table of Values, based on the 
American Men (5) Ultimate Table of Mortality 
and Davis’ Extension with interest at 3 per cent 
per annum, according to Standard Non-Forfeiture 
Laws, sets forth the amount of cash or loan 
value and the amounts of paid-up insurance 
available at the end of each completed year for 
$1,000 sum insured. These amounts apply pro 
rata to this Certificate.

JTUVENIIjE CLASS V3

Premiums and Non-Forfciture Values 
Under This Certificate

(c) This Certificate is Juvenile Class V3, 
Twenty Year Endowment, Graded Death Benefit 
Certificate of endorsement insurance in the Lith
uanian Alliance of America. Under this Certifi
cate premiums shall be paid at the rate indicated 
on the first page hereof for a period of twenty 
years upon the expiration of which period the 
full amount of insurance shall be paid to the 
Insured, and in case of his prior death, full ben
efit shall be paid to his beneficiary. After the 
premiums for full three years have been paid, 
the following withdrawal equities or non-forfeiture 
values: cash surrender or loan value and the paid- 
up endowment insurance shall be available.

The following Table of Values, based on the 
American Men (5) Ultimate Table of Mortality 
with interest at 3 per cent per annum, according 
to Standard Non-Forfeiture Laws, sets forth the 
amounts of cash or loan value and the amounts 
of paid-up endowment insurance available at the 
end of each completed year for $1,000 sum in
sured. These amounts apply pro rata to this 
Certificate.

ARTICLE XXI
LAW’S GOVERNING THE SUBORDINATE 

LODGES AND MEMBERSHIP OF TOE 
LITHUANIAN ALLIANCE OF AMERICA 

(Susivienijimas Lietuviij Amerikoje)

Preamble

For the purpose of effecting uniformity in the 
administration of the privileges, honors and bene
fits of the Alliance, the Alliance establishes the 
following Laws and Regulations for the governing 
of Subordinate Lodges. But Subordinate Lodges 
may make By-Laws for their own guidance not 
inconsistent with the Constitution and Laws of 
the Alliance, subject always to the approval of 
the Supreme Executive Board.

1. The Constitution, the Laws, Rules and 
usages of the Lithuanian Alliance of America and 
every article, section and all parts thereto, to
gether with the rituals, requirements of Charter, 
Benefit Certificates, applications for membership 
and all blanks used in the Alliance shall be and 
hereby are made and adopted as part of the law 
of each and every Subordinate Lodge of the 
Lithuanian Alliance of America.

(a) Each Lodge shall be known by a number 
designated by the Supreme Executive Board, but 
may also adopt a name. Each Lodge shall pro
vide itself with a seal, the print and impression 
of which shall be forwarded to the Supreme Sec
retary, and shall therewith seal all papers, in
struments and communications lawfully signed and 
issued out of the Lodge.

(b) Each Lodge shall secure and use such 
paraphernalia, regalia, account, books, and blank 
forms as are adopted and approved by the Su
preme Executive Board.

(c) It shall be the duty of every member to 
attend as far as possible, all meetings of the 
Lodge and every member must attend at least 
one (1) regular meeting of his Lodge in each 
quarter, and if he fails, neglects or refuses to at
tend at least one (1) meeting of his Lodge be 
may be fined the sum of twenty-five ($0.25) 
cents.

(d) At each quarterly meeting of the Lodge, 
the Recording Secretary will read the names of 
those who fail to attend at least one (1) meeting 
in the last quarter and the President may declare 
a fine upon such members, and each of them, 
except when proof is produced by such a mem
ber or members that such inattendance was un
avoidable. P

District Councils

(1) A District Council shall be comprised of at 
least ten Lodges'; in those states where smaller 
number of Lodges exist a District Council may 
be comprised of smaller number of Lodges, pro
vided, however, not more than one District Coun
cil may be organized and chartered in a geo
graphical area of an already chartered and active
ly functioning District Council.
a President, Vice-President, Secretary, Treasuerer,

(2) The District Council officers shall consist of 
and such other officers as the District Council 
may provide within its By-Laws.

(3) Such officers abovementioned, shall be 
elected at a District meeting consisting of dele
gates representing its member Lodges in ac
cordance with the procedure to be adopted and 
prescribed by the Supreme Executive Board.

(4) The District Council shall possess the fol
lowing powers, rights and duties:

(a) To install the Lodge officers of its various 
Lodges when any of its officers are deputized by 
the Supreme President.

(b) To conduct initiation ceremonies of mem
bers.

(c) To conduct investigations of membership, 
officers, and other matters of its member Lodges, 

upon request of the Supreme Executive Board or 
any of the officers thereof, or the Convention of 
the Supreme Assembly.

(d) To assist in membership drives.
(e) To propose amendments to the Constitution 

and By-Laws.
(f) To assist in activation of dormant Lodges.
(g) To help cutivate the spirit of fraternity 

among its members.
(Ii) To assist in training and educating the 

various Lodges in ritualistic matters.
(i) To more fully acquaint and educate the 

membership with the objects, benefits and activi
ties of the Alliance.

(j) To submit a report of the District Council 
activities and any recommendations for the good 
of the Alliance, to the Executive Board at the 
close of each fiscal year.

(k) To help stimulate social activity among 
membership to the end that Lithuanian youth 
may be placed in closer contact with the activi
ties of the Alliance.

(5) District Councils pay an assessment of $2 
per annum or such amount as may be fixed by 
the Supreme Executive Board, into the Expense 
Fund of the Lithuanian Alliance of America, for 
each member Lodge.

(6) Disrict Councils may levy dues and 
sessments against its member Lodges but not ex
ceeding $3 per annum per Lodge.

(7) ■ District Council meetings and election of 
officers shall be conducted at the time, place and 
in the manner as provided within its By-Laws.

(8) A District Council shall be governed by 
uniform By-Laws prepared and promulgated by 
the Supreme Executive Board, or it may adopt 
its separate By-Laws providing for a quorum for 
the conduct of its meetings, qualifications of of
ficers, and all other organizational matters, sub
ject, however, to the regulation, provision, and 
approval of the Supreme Executive Board and/or 
of the Convention of the Supreme Assembly.

(9) Districts shall have the right of representa
tion in the Convention of the Supreme Assembly 
each ten-member Lodge or major fraction there- 
and shall be entitled to elect one delegate for 
of, but each Council shall be entitled to elect at 
least one delegate.

(10) Election of delegates to the Convention of 
the Supreme Assembly shall be in the manner as 
provied for election of other District Council of
ficers.

Rules of Order

2. A proposition when seconded shall be put 
before the house before any debate is allowed.

(a) When' such is being discussed, no other 
motion shall be entertained unless to postpone 
definitely, or to refer to committee, which motions 
are not debatble, or to amend or postpone to a 
certain time. No question of a sectarian or relig
ious nature shall be entertained or discussed.

(b) Should several numbers or amounts be em
bodied in any proposition, the largest proposed 
shall be voted on first, and if lost the next 
largest be voted on, and so on, untl one (1) is 
passed by a majority.

(c) When three (3) members on any proposi
tion demand a roll call, it shall be had without 
debate.

(d) ,- A member who has spoken on any ques
tion shall not speak again until others demanding 
to be heard have spoken.

(e) The proposer of any resolution or motions, 
or the chairman of any committed shall have 
the opening and closing voice in debate.

(f) Should a point of order arise, the speaker 
shall take his seat until the point of order is 
decided.

(g) A proposition may be withdrawn by the 
mover with the consent of a majority present.

Ch) An appeal from the decision of the Presid
ing Officer shall first state his reasons for his 
action, and after the' appellant has spoken, the 
President may answer and then put the question 
before the house, as to whether the President shall 
be sustained or not, and a vote thereon shall be 
taken without debate.

(i) Should the Presiding Officer refuse to en
tertain an appeal, the appellant shall without de
bate put the question before the house as to 
whether the action of the President shall be sus
tained or not, and the decision of the house upon 
roll call shall prevail.

(j) All questions pertaining to the rules of 
order not provided herein shall be decided in ac
cordance with the Roberts’ Rules of Order, and, if 
not provided for in Roberts’ Rules of Order shall 
be decided by a majority of those present.

Order of Business

3. The procedure of business in a Lodge shall
be as follows:

(a) Opening of meeting.
(b) Roll call of officers.
(c) Reading of minutes.
(d) Reading of communications from the Execu

tive Board.
(e) Report of Investigating Committee.
(f) Balloting for applicants.
(g) Initiation of applicants.
(h) Reading of general communications and bills.
(i) Proposition of applicants.
(j) Report of committees.
(k) Report of Committee on Sick.
(l) Payment of dues.
(m) Report of Financial Secretary and other of

ficers.
(n) Suspension of members for non-payment.
(o) Reinstatement of membrs.
(p) Report of Committee on Relief.
(q) Suspension of officers from office for non- 

attendance.
(r) Unfinished business.
(s) New business.
(t) Nomination, election and installation of offi

cers.
(u) Matters pertaining to the good of the Lodge.
(v) Good and welfare of the Alliance.
(w) Receipts and disbursements in detail.
(x) Adjournment.

(1) A Lodge shall open and close its meetings 
with such ritualistic form as is furnished by the 
Supreme Assembly.

(2) In the absence of an officer from the meet
ing the President shall appoint someone to fill 
the vacancy for that meeting.

(3) No member shall be allowed to enter or 
depart during the opening, closing or reading of 
the minutes of the Lodge or at any time with
out premission of the Presiding Officer.

(4) The minutes of the previous meeting shall 
be read and acted upon, but the merits of any 
proposition recorded shall not be discussed under 
the heading of approval of the minutes, and a 
member who was not present at the previous 
meeting cannot question the correctness of the 
minutes.

(5) All transactions, except debate, shall be fully 
recorded.

(6) The minutes shall state receipts, disburse
ments, and balance on hand, and shall be prima 
facie evidence of the proceedings of the Lodge.

(7) Communications bearing the seal of ttie

Supreme Executive Board shall be read and acted 
iupon without delay, while actions or other com
munications or bills may be postponed to any 
subsequent meeting.

(8) No business transactions between members 
and Secretaries shall be permitted, while the Sub
ordinate Lodge is in session, until a recess is 
declared by the President.

(9) A visiting member shall not be admitted 
unless vouched for by a member of the Alliance 
and consented to by the Presiding Officer.

(10) A member suspended while present may 
remain in the meeting hall during the said meet- 
ting, but shall have no voice and no vote.

(11) Subordinate Lodge failing for some reason 
to hold a regular meeting may hold a special 
meeting to transact all its business provided due 
notice of such special meeting has been given. 
Each Subordinate Lodge shall meet at least once 
each month, on or before the fifteenth day 
thereof.

(12) All actions of the Subordinate Lodge, if 
done by a majority of the members present at 
the meeting, shall be legal, if ndt contrary to the 
Laws of the Alliance.

(13) Seven members of a regular meeting shall 
constitute a quorum for the transaction of new 
business. Officers of the Lod£e, however, may 
be authorized by the Lodge to attend to current 
business of the Lodge continuously.

Election

4. Each Lodge shall elect for each and every 
year the following officers, who shall serve for 
one year: Prezident; Vice-President; Recording 
Secretary; Financial Secretary; Treasurer; Three 
Trustees; Medical Examiner; Sergeant-at-Arms.

A special notice to members of the election of 
officers shall be required, stating therein when 
the election of officers will take place.

(a) The election shall be by ’written ballot and 
should any member be unable ,to write th# name 
of a candidate, he may ask the President or any 
Secretary to write the name for him; but the 
member himself must deposit the ballot in person.

Before the election of officers, the President 
shall appoint three (3) members of the Lodge who 
are not candidates for office and not related 
to the candidates running for office, as tellers, 
whose duty it shall be to receive the ballots and 
count them.

(b) Should there be a tie vote for any office,
another election shall be held until a majority 
is reached. All members of the Lodge in good 
standaing for one (1) year shajl be eligible for 
office. i

(c) A member under charges shall be eligible 
to run for office but shall not be installed until 
the charges are disposed of.

(d) The ballots cast for the election of each 
officer shall be preserved in a sealed envelope, 
and kept by the Recording Secretaty, until the 
installation of officers, and if there, .shall be no 
protest against installation of any? officer the 
installing officer shall destroy ballots cast for 
said officer.

(c) A member proposed as a candidate for of
fice and declines to run for office, must so de
clare before the vote is taken.

(f) The President of the Lodge shall announce^ 
the amount of bond the member elected for of
fice shall furnish, before the election takes place.

Installation of Officers

5. The Recording Secretaary of each Lodge 
shall notify the Deputy Supreme President of his 
district, if there is one, if not, then the Supreme

v President of the Alliance, when the Lodge will 
I be ready for the installation of officers.

(a) The officers of Lodges shall be installed 
at the meeting following their election unless 
otherwise decided by the Lodge, provided that no 
Lodge shall postpone the installation longer than 
sixty (60) days from the election. Every mem
ber selected for office before he can be installed 
must be clear on the books of the Lodge and 
otherwise qualified for the office.

(b) All protests against installation of any of
ficer shall be submitted in writing to the Sec
retary of the Lodge in duplicate, fully stating 
the reasons for his protest. One copy of the 
protest shall be given to the officer protested 
against. This protest shall be subject to the 
decision of the Lodge at the following meeting. 
The decision of the Ixidge, sustaining a protest, 
shall deprive such member of the right of office 
and a new election shall be held.

(c) The Recording Secretary shall immediately 
notify the Supreme Executive Board stating 
the names and addresses of all the officers 
elected.

Duties of Officers

6. Every officer shall orally report on matters 
pertaining to his office and at the expiration of 
his term or his removal, he shall deliver to his 
successor all moneys or property of the Lodge or 
of the Alliance, in his possession.

(a) An officer failing to report a communica
tion directed from the Supreme Executive Board 
of the Alliance to his Lodge shall be subject to 
trial and punishment by the Lodge.

(b) The officers of the Lodge shall perform 
all other duties required of them by the Laws 
of the Alliance.

The President

7. It shall be the duty of the President to cause
the members and officers of the Lodge to fulfill 
all requirements of the Constitution, Laws, Rules 
ant Usages of the Alliance and of the Subordinate 
Lodge, and should a Lodge member or officer 
thereof, fail, neglect or refuse to perform the 
duties as required by the Laws of the Alliance,
he shall immediately report the facts in writing to
the Supreme Secretary. He shall represent the 
Lodge as its Councel in any trial where the
Lodge is complainant or defendant where no
special Counsel has been appointed by the Lodge.

(a) He shall perform all duties required of him 
by the Constitution and Laws of the Alliance. 
He shall preside at each meeting of the Lodge 
and appoint a majority of all committees required. 
He shall have the deciding vote on any proposi
tion where there is a tie, provided he has not 
voted on the question, and shall sign all vouchers 
and other papers requiring his signature.

(b) He shall be a member ex-officio of all com
mittees. He shall lead the new members in the 
pledge of the Alliance.

(c) He shall maintain due contact with the 
sick members, visiting them whenever possible, 
appropriately notifying and checking with the 
visiting committee.

Vice-President ,

8. The Vice-President, in the absence of the 
President, shall perform the President’s duties 
and act as Chairman of each committee appointed 
either by the President or Ix)dge.

(To be Continued)
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Daktaras-Kvotčjas

13. Daktaras-Kvotėjas privalo ištirti visus apli- 
kantus, ar jie tinkami būti Susivienijimo nariais; 
savo tyrinėjimų duomenis surašo tam tikrose Su
sivienijimo patiektose blankose ir jas pasiunčia 
Susivienijimo Sekrtoriui.

Maršalka arba Tvarkos Prižiūrėtojas
14. Maršalka prižiūri narių atvykimą j susirin

kimo patalpas ir prižiūri susirinkimo tvarką.

SKYRIUS XXII
Ligoje Pašalpos Fondas

1. Ligoje pašalpa dalinama į tokius laipsnius:
(a) Laipsnis I, šeši ($6.00) doleriai per savaitę 

arba vienas ($1.00) doleris dienai, atėmus sekma
dienius, už 30 centų mėnesinio mokesčio.

(b) Laipsnis V, dvylika ($12.00) dolerių per sa
vaitę arba du ($2.00) doleriai dienai, atėmus sek
madienius, už vieną ($1.00) doleri mėnesinio mo
kesčio kiekvienai atskirai pašalpas sumai ar jos 
daliai.

Nauji nariai tebus priimami tik i Laipsni V.

Priimtinumas
2. Bet kuris reguliarus ar draugybes Susivieni

jimo narys, priklausąs kuopai (bet ne pavienis 
narys), nejaunesnis kaip šešiolikos (16) ir nese- 
nesnis kaip penkiasdešimts penkių (55) metų, 
įskaitant narius, turinčius fizinių trukumų, kaip 
antai, vieną koją, vieną ranką, vieną aki, bet 
šiaip jau fiziškai sveikas, gali būti priimtas į bet 
kuri ligoje pašalpos laipsnį, tačiau ta sąlyga, kad 
jam nebus mokama pašalpa ligoje, jei liga pasi
reikštų dėl anksčiau išvardytų fizinių trukumų.

Aplikacija

3. Aplikantas privalo užpildyti paprastą aplika
ciją, kurią parūpina Susivienijimas, ir ją įteikti 
kuopai. Kuopai aplikantą priėmus, jis privalo, 
per 30 dienų, atvykti pas daktarą-kvoteją savo 
sveikatą patiktrinti, o jeigu įstoja į non-medical 
arba be sveikatos tikrinimo skyrių, tuomet pri
valo įteikti kuopai sveikatos liudijimą, surašytą 
tam tikslui skirtoje blankoje, kurią parūpina Su
sivienijimo Sekretorius.

Kada Aplikantas Laikomas Priimtas

4. Aplikantas laikomas priimtas į ligoje pašal
pos skyrių nuo tos datos, kurią Susivienijimo Sek
retorius, gavęs Susivienijimo Daktaro-Kvotėjo svei
katos patikrinimo paliudijimą ir užgyrimą, įtraukia 
aplikanto vardą į Susivienijimo sąrašus ir pažymi 
savo pranešime kuopai.

Įstojimo Mokesčiai, Persikėlimo Mokesčiai 
ir Duoklės

5. Narys, įteikdamas savo aplikaciją į ligoje 
pašalpos skyrių, moka šiuos įstojimo mokesčius:

Laipsnis I (pirmas) _______  $1.50
Laipsnis V (penktas) ______ 3.00

ir po $3.00 už kiekvieną tolimesnę $12.00 padidintos 
apdraudOs sumą ar jos dalį.

6. Persikeldamas iš vieno ligoje pašalpos laips
nio į kitą, narys privalo sumokėti: keldamasis iš 
Laipsnio I (pirmo) į V—du ($2.00) doleriu; iš 
Laipsnio I į augštesnius laipsnius—po $2.00 už 
kiekvieną padidintos pašalpos sumą.

7. Visų mokamų mokesčių 10% išskaitoma ad
ministracijos išlaidoms padengti. Likusioji mo
kesčių suma eina i Ligoje Pašalpos Fondą.

(a) Kiekvienas narys taip pat moka kas mėnuo 
10 centų administravimo reikalams.

8. Nelaimėje ir ligoje pašalpa. Išskiriant čia 
pažymėtas išimtis ir apribojimus, Susivienijimas 
Lietuvių Amerikoje gali apdrausti bet kuri Susi
vienijimo narį, turintį 16 ir nesenesnį kaip 56 me
tų amžiaus, apmokant už prarastą laiką arba gy
dytojo ar chirurgo išlaidas, susidariusias dėl nelai
mės ar ligos, įvykusių kai apdraudos Paliudijimas 
įsigalioja, tai yra, praėjus šešiems mėnesiams nuo 
jo išdavimo datos arba trisdešimts dienų nuo 
nario priėmimo atgal.

9. Nario Paliudijime surašyti nuostatai, Konsti
tucijos ir Įstatų potvarkiai, liečiantieji pašalpą, 
sudaro pilną sutartį tarp Susivienijimo Lietuvių 
Amerikoje ir nario.

10. Pašalpos sumos ir mokesčių dydis. Pagrin
dinė pašalpos suma nustatoma pagal pagrindinį 
mėnesinį mokestį.

(a) Narys gali apsidrausti bet kokiom sudėti
nėm pašalpos sumom ar bet kuriai Laipsnio V pa
šalpos daliai, tačiau apdraudos pilna savaitinė pa
šalpa (kai apsidraudžiama trimis sumomis) negali 
viršyti 80% nario savaitnio uždarbio ir narys pri
valo mokėti savo mėnesines duokles tokio dydžio, 
kurios atitinka visom apdraudos sumom.

11. Kaip ilgai mokama pašalpa. Pagrindinis li
goje pašalpos mokėjimo laikotarpis, vienkartinis 
ar pasikartojantis, yra dvylika savaičių, iš to 
skaičiaus per šešias savaites mokama pilna pa
šalpa, o per tolimesnes šešias savaites mokama 
pusė pašalpos, prisilaikant čia nurodytos tvarkos 
ir ribų.

(1) Susižeidimo ar ligos atveju, dėl kurios narys 
visiškai negali atlikti savo verslo, užsiėmimo ar 
kitokių pareigų, ir gydosi įstatymais pripažintoj 
ligoninėj ar lovoj namie, ir reikalingas nors kartą 
kas dvi savaitės gydytojo patikrinimo, Susivieniji
mas mokės ligoje pašalpą per dvyliką savaičių, 
iš kurių per šešias savaites besitęsiančios ligos mo
kės pilną pašalpą, o per kitas šešias savaites mo
kės pusę pašalpos, išskyrus pirmąją ligos savaitę 
ir išskyrus tas sirgimo dienas, kurios buvo ap
draustos ar apmokėtos pagal šio Poskyrio para
grafą Antrą (2), besilaikant čia nurodytos tvar
kos ir ribų.

(2) Kuomet apdraustasis, priklausantis Laips
niui V, gydosi įstatymais pripažintoj ligoninėj, 
pagrindinė Laipsnio V pašalpa, mokama pagal šio 
Poskyrio paragrafą (1), bus padidinta 25 nuošim
čiais ir išmokama už tą laiką, kurį apdraustasis, 
dėl susižeidimo ar ligos, išbuvo minėtoj ligoninėj, 
išskyrus pirmąją ligos savaitę ir išskyrus tas die
nas, kurios buvo apdraustos ar apmokėtos pagal 
šio Poskyrio paragrafą (1), besilaikant čia nuro
dytos tvarkos ir ribų.

(3) Savaitės ar jos dalies pašalpos dydis nusta
tomas pagal pašalpos laipsnį, kuriam narys pri- 
kluso.

12. Pašalpa moterims, narės moterys, sergančios 
dėl salpingito, iš vietos išėjimo ar uždegimo gim
dos (uterus), išsimetimo (miscarriage), ar nega
lavimais, kurie paeina dėl gimdymo ar nėštumo, 
gali gauti pašalpą už dvi savaites arba dvyliką 
(12) dienų. Bet jeigu tokia ligonė, dėl čia nuro

dytų negalavimų, gydytojo įsakymu butų pasiųsta 
į ligoninę ir butų jai daroma operacija, tai ji gaus 
pašalpą tik už tą laiką, kurį išbuvo ligoninėje. 
Jokia pašalpa nemokama už ligas ar susirgimus, 
kurie yra susiję su įstatymais draudžiamom ope
racijom, gemalo pašalinimu (abortion), metapauze, 
metrorrhagija ar menorrhagija,

13. Tolimesnis pašalpos mokėjimas. Narys, ku
ris jau yra gavęs, ištisai ar su pertraukomis, pa
šalpą už pilnas dvyliką savaičių, kaip nurodyta 
Poskyryje 11, neturi teisės gauti naują ligoje pa
šalpą nepraėjus 40 savaičių po pirmajai ligai. 
Praėjus šiam laikotarpiui narys ar nare vėl įsi
teisina į pilnų dvylikos savaičių pašalpą, bet tik 
pusei paprastos pašalpos sumos.

14. Narys, gavęs iš eilės ar su pertraukomis pa
šalpą už du anksčiau nurodytu dvylikos savaičių 
laikotarpiu, praėjus 40 savaičių vėl gali gauti, iš 
eilės ar su pertraukomis, pusę pašalpos už šešias 
ligos savaites bėgyje dvylikos mėnesių laikotar
pio; tačiau narys, kuris nesirgo per penkis metus, 
vėl įsiteisina į dvylikos savaičių pilną pašalpą, 
kaip nurodyta Poskyryje 11.

15. Pašalpos pakeitimai sulaukusiems 56 metų. 
Apdraustajam sulaukus 56-to gimtadienio, jo pa
šalpa ligoje sumažinama 10 nuošimčių ir po to po 
du nuošimčiu kas tolimesnis gimtadienis iki ap
draustasis sulaukia 65 metų amžiaus. Visi ligoje 
pašalpos nuostatai nustoja veikę apdraustajam su- 
laukus 65 metų, išskyrus tuos atvejus, kur ap
draustojo gyvenamoj valstijoj įstatymai yra nu
statę kitaip. Nuostatai, liečią vien sužeidimus ne
laiminguose atsitikimuose, lieka galioja apdraus
tajam sulaukus ir 65 metų, tačiau jo pašalpa ma
žinama po du nuošimčiu kas kiekvienas tolimesnis 
gimtadienis.

16. Užsitęsusi ir pasikartojanti liga. Narys, ser
gantis be pertraukos ar pasikartojančia liga ilgiau 
kaip šešis mėnesius, turi teisę gauti eilinę ar su 
pertraukomis savaitinė pašalpą per 24 savaites 
prisilaikant apribojimų, nurodytų Poskyryje 14. 
Po to narys negauna pašalpos už tą pačią užsitęsu
sią ar pasikartojančią ligą, bet turi teisę gauti pa
šalpą sužeidimo ar skirtingos ligos atveju.

17. Ligoje Pašalpos Fondas. Ligoje pašalpos 
Fondas susidaro iš narių sumokamų duoklių, mo
kesčių ir asesmentų. Nelaimės ar ligos pašalpos 
tegali būti mokamos tik iš šio fondo.

Jei Ligoje Pašalpos Fonde susidarytų nedatek- 
lius, tai Susivienijimo Lietuvių Amerikoje Pildo
moji Taryba uždeda atitinkamus nepaprastus mo
kesčius ligoje pašalpos skyriaus nariams, arba 
sutrumpina pašalpų mokėjimo laiką.

18. Susivienijimas gali panaikinti pašalpos ap
draudos Paliudijimą bet kuriuo jo galiojimo ir 
mokesčių mokėjimo laikotarpiu, įteikdamas nariui 
raštu pranešimą ar pasiųsdamas jį paskiausiai 
turimu Susivienijimo sąrašuose nario adresu, bet 
toks Paliudijimo panaikinimas neliečia jokio ieš
kinio, susidariusio prieš Paliudijimo panaikinimą.

19. Išimtys. Apdraustasis neskaitomas apdraus
tu nuo nelaimės ar ligos, jeigu susirgimas įvyksta:

(a) Esant girtam.
(b) Bandant nusižudyti, nežiūrint ar tuo metu 

apdraustasis buvo sveiko proto ar nesveiko.
(c) Atliekant piktadarybės veiksmus.
)d( Dėl muštynių.
(e) Dėl persileidimo ar nėštumo, išskyrus tuos 

atvejus, kurie nurbdyti Poskyrije 12.
(f) Del lytinės ligos.
(g) Dėl proto, jausmų ar nervų netvarkos.

(h) Kariuomenes ar laivyno tarnybos metu.
(i) Esant už Jungtinių Valstybių ar Kanados 

sausžemio ribų.
20. Pašalpos ieškinių išmokėjimas. Sužeidimo 

ar ligos atsitikime, kuriuo ieškinys remiamas, na
rys ar kas kitas jo vardu privalo raštu kreiptis 
į kuopą ir Susivienijimą per 30 dienų nuo susir
gimo datos. Jei toks pranešimas daromas praė
jus 30 dienų, tai sykiu turi būti prikergtas įrody
mas, kad anksčiau nebuvo galima tokį praneši
mą įteikti ir kad pranešimas buvo atliktas grei
čiausiai galimu laiku.

Gavusi tokį pranešimą, kuopa ar Susivieniji
mas parūpina ieškovui tokias blankas, kurios 
paprastai reikalaujamos užpildyti nuostolių įrody
mui. Nuostolius patvirtinantis įrodymas turi būti 
įteiktas Susivienijimui per 90 dienų pasibaigus 
laikui už kurį ieškinys daromas.

Gavus patenkinantį nuostolių įrodymą, surašytą 
Susivienijimo patiektoje blankoje, ieškinys išmoka
mas tuojau.

Kuopa turi teisę, besitęsiant ieškinio ieškojirho 
laikui, patikrinti ieškovą ar narį taip nažnai, kaip 
pasirodytų reikalinga.

21. Pašalpų apskaičiavimas. Pašalpos, išmoka
mos sergančiam nariui pagal viršuje tilpusių Po
skyrių nuostatus, turi būti apskaičiuojamos pa
naudojant pagrindinę pašalpos sumą to pašal
pos laipsnio, kuriam narys priklauso, skaičiumi 
savaičių kiek narys sirgo, arba skaičiumi dienų 
kiek jis sirgo, neskaitant sekmadienių.

22. Kiekvienas narys privalo patiekti tokių in
formacijų ir papildomų susirgimo įrodymų, kokių 
Pildomoji Taryba reikalautu.

23. Narys pripažįsta, kad išpildymas nuostatų, 
liečiančių susirgimo atveju pranešimą ir įrodymus, 
kokių gali reikalauti Pildomoji Taryba, yra svar
bi abiejų šalių sutartis, įrašyta pašalpos Paliudi
jime, ir kad tų nuostatų nepildymas atpalaiduoja 
Susivienijimą nuo atsakomybės už pašalpos išmo
kėjimą, nebent Susivienijimas butų aiškiai raštu 
tokio reikalavimo išsižadėjęs.

24. Narys, Pildomosios Tarybos nustatytu budu, 
gali persikelti iš vieno ligoje pašalpos laipsnio į 
kitą, ta sąlyga, jei persikeliantis narys:

(a) Nėra ėmęs pašalpos dviejų pereitųjų metų 
laikotarpyje.

(b) Yra geros sveikatos, išskyrus, tačiau, ligoje 
pašalpos Laipsnį I, į h kurį negalima persikelti, 
kaip jau anksčiau nurodyta.

25. Narys, persikėles į kitą pašalpos laipsnį, 
tegalės gauti naujojo laipsnio pašalpą tik tada, 
kai jo naujasis Paliudijimas bus galioje nors 
šešis mėnesius; jei šių šešių mėnesių laikotarpyje 
narys susirgtų, tai jam ligoje pašalpa bus moka
ma pagal nuostatus to laipsnio, iš kurio jis persi
kėlė.

26. Persikeliantis narys moka tokius įstojimo
ir persikėlimo mokesčius, kurie nustatyti šio Sky
riaus Poskyryje 6. !|

27. Narys privalo Ifeisti savo kuopos ligonių 
lankytoji) tyrimui ir tikrinimui jo sveikatos, pilnai 
su jais kooperuoti,^ atidengti jiems tikrąjį savo 
sveikatos ir negalavimo stovį, ir įsakyti savo gy
dytojui viską teisingai paliudyti.

28. Narys privalą vykdyti visus gydytojo įsa
kymus, nurodymus • ir patarimus, liečiančius jo 
sveikatą. ;Į ■ ■ j

29. Susirgęs narys visos savo ligos metu pri
valo leistis jo kuopos ligonių lankytojams ji lan
kyti bent vieną kartą per savaitę, išskyrus atvejį, 
kai narys serga uškrečiąma liga.

30. Narys kurio pašalpą dėl bet kokios prie
žasties Pildomoji Tarybą į sulaiko, gali apeliuoti 
į artimiausi seimą; Seimo nutarimas tokios pa
šalpos išmokėjimo reikalu yra galutinis.

31. Joks narys negali skųsti Susivienijimą ku
riam nors teises ar teisingumo teismui, tikslu

gauti pašalpą, pirma negu jo apeliacija del Pil
domosios Tarybos sprendimo bus įteikta eiliniam 
Seimui. Tik tame atvejyje, jei Seimas jo apeliaciją 
atmestų, jis per šešis mėnesius nuo paskutinės 
Seimo dienos, gali kreiptis į teismą; apsilenkęs su 
šia taisykle, jis ant visados praranda teisę pra
dėti bylą bet kokiame teisme. Apdraustasis na
rys privalo savo ieškinio siekti tik čia nurodytu 
budu, kitaip elgdamasis jis netenka visam laikui 
bet kokios teisės traukti Susivienijimą teismo at
sakomybėn.

32. Visos duokles ir asesmentai turi būti sumo
kami kuopos finansų sekretoriui ar kuriam ki
tam kuopos įgaliotam asmeniui.

33. Nei kuopa nei Susivienijimas neatsako už 
mokesčius, sumokėtus kam kitam, bet ne finansų 
sekretoriui ar kuopos įgaliotam pareigūnui.

34. Duokles ir asesmentai už bet kurį kalendo
riaus mėnesį turi būti sumokėti apdraustojo nario 
Paliudijime nurodytu laiku.

35. Pavieniai nariai savo mokesčius siunčia 
Susivienijimo Sekretoriui.

36. Kuomet pagrindinis mėnesinis mokestis už- 
velkamas virš nustatyto 90 dienų lengvatos laiko
tarpio, tuomet ligoje pašalpos Paliudijimas nustoja 
galiojęs, ir tuo pat narys netenka pašalpos teisės, 
pažymėtos Paliudijime; tačiau narys gali prašyti 
priimti jį atgal, laikydamasis taisyklių ir nuosta
tų, nurodytų įstatymuose nariams priimti atgal. 
Sumokėjimas užvilktų duoklių ir jų priėmimas 
nereiškia nario priėmimo atgal ir tokie mokes
čiai turi būti grąžinami nariui pilnumoje, jei jis 
nepriimamas atgal.

37. Ligoje pašalpos Paliudijimas gali būti su
jungtas su apdraudos Paliudijimu kaip šio prie
das; tokiame atveyjje abiejų Paliudijimų mokes
čiai sujungiami kartu ir sudaro periodinę nario 
mokestį, mokamą finansų sekretoriui vienu ir tuo 
pačiu kartu.

Ligoje Pašalpos Išmokėjimas

3. Narys, kurio liga ar sunegalėjimas yra to
kios rūšies, kaip nurodyta šiose taisyklėse, ir už
trunka ilgiau kaip šešias dienas, įgyja teisę gauti 
ligoje pašalpą už kiekvieną sirgimo dieną, neskai
tant sekmadienių, po minėtš šešių dienų. Jokia 
ligoje pašalpa nemokama už sekmadienius ir pir
mas šešias sirgimo dienas. Sergančios narės dėl 
gimdymo gauna pašalpą už šešias dienas, kaip 
anksčiau nurodyta.

39. Joks narys negali gauti ligoje pašalpos, jei
gu jis nėra užsimokėjęs savo mėnesinių duoklių 
ir kitokių mokesčių per tris kalendoriaus mėne
sius, tuo metu, kai apie jo susirgimą kuopa gau
na pranešimą. Toks narys be jokio atskiro kuo
pos jam pranešimo, automatiškai tampa suspen
duotas nuo vidurnakčio trečiojo kalendoriaus mė
nesio paskutinės dienos.

40. Jei narys suserga per trisdešimts dienų 
nuo užvilktų mokesčių užsimokėjimo dienos, už 
kurių nemokėjimą jis buvo suspenduotas, jisai 
pašalpos negauna per visą to sirgimo laiką, nors 
toks ligonis praneštų apie savo susirgimą ir po 
30 dienų.

41. Joks njarys negali gauti ligoje pašalpos, jeigu 
jis priėmimo į bet kurį ligoje pašalpos laipsnį 
metu buvo huslėpęs savo ligą ar sirgo tuo metu, 
kai po suspendavimo buvo priimtas atgal.

42. Joks narys negali gauti ligoje pašalpos, jei
gu jo ligos priežastis yra senatve, ar trukumas 
kurio nors kūno sąnario ar jo nevaldymas, jeigu 
gydytojas pripažįsta, kad kitais požiūriais narys 
yra sveikas. 'L

43. Joks narys negali gauti ligoje pašalpą, jeigu 
jo liga paeina nuo alkoholizmo, muštynių, lytinių 
ligų, opiumo, morfino, kokaino ar kitikių svaigalų 
vartojimo, o taip pat ir nuo tyčia padarytų susi- 
žeidimų.

44. Sergantis narys, kuris vartoja svaiginamuo
sius gėrimus, lanko įstaigas, kur parduodami svai
ginamieji gėrimai, ar būdamas liogohio padėtyje 
lanko viešus parengimus, negali gauti pašalpos 
ligoje už visą sirgimo laiką, nors nusikalstų tik 
vieną kartą savo ligos metu.

45. Nares moterys, sergančios salpingitu, ar dėl 
iš vietos išėjimo ar uždegimo gimdos (uterus), iš
simetimo (miscarriage), ar negalavimais, kurie 
paeina nuo gimdymo ar nėštumo, gali gauti pa
šalpą tik už vieną savaitę arba šešias dienas. Bet 
jeigu nare dėl čia suminėtų ligų gydytojo įsakymu 
butų pasiųsta į ligoninę ir jai butų daroma ope
racija, tai tokia narė gautų pašalpą tik už tą 
laiką, kurį išbuvo ligoninėje. Jokia pašalpa ne
mokama už ligas ar sirgimus, susijusius su ne
teisėtu gemalo pašalinimu, menopauze, metrorrha
gija ar menorrhagija.

46. Joks narys negali gauti ligoje pašalpos bū
damas kalėjime, arba būdamas už Jungtinių Vals
tybių ar Kanados sienų.

Sergančių Narių .Prievoles
47. Kada narys suserga, jis privalo tuojau raštu 

pranešti apie tai kuopos finansų sekretoriui ir 
pasiųsti jam gydytojo pažymėjimą. Finansų sek
retorius įteikia jam atitinkamą blanką, kurią li
gonis privalo rašalu užpildyti ir grąžinti kuopos 
finansų sekretoriui per tris dienas.

48. Susirgęs narys privalo leisti kuopai jį pri
žiūrėti ir suteikti apie savo ligą visas žinias kuo
pos ligonių lankytojams ir valdybos nariams. Jis 
privalo vykdyti jį lankančio gydytojo visus įsa
kymus.

49. Jeigu kuopos ligonių lankytojai ar kuopos 
valdpyba, pasitarus su sergantį narį lankančiu 
gydytoju ir jam patariant, matytų reikalą ser
gantį narį perkelti į ligoninę, o narys tokiam 
patvarkymui pasipriešintų, jis negali gauti pašal
pos už visą sirgimo laiką.

50. Narys laikomas ligonis nuo tos dienos, 
kada finansų sekretorius gauna nuo nario pra
nešimą raštu apie jo susirgimą, kartu su gydytojo 
pažymėjimu. Nuo to laiko sergantis narys, ar kas 
kitas jo vietoje, privalo patiekti kuopos finansų 
sekretoriui kas keturiolika dienų gydytojo pažy
mėjimą apie jo ligą. Jeigu šis reikalavimas nebus 
atliekamas, tai narys bus laikomas pasveikusiu 
nuo tos dienos, kada buvo duotas paskutinis gy
dytojo pažymėjimas. Narys sirgdamas ligoninėje 
pateikia tik vieną liudijimą, kuriame turi būti 
pažymėta, kada ligonis buvo priimtas į ligoninę 
ir kada buvo iš jos išleistas. Tokį paliudijimą 
duoda narį lankantis gydytojas arba ligonine.
51. Pasveikęs narys tuojau privalo apie tai pra
nešti kuopos finansų sekretoriui. To nepadaręs 
jis negaus \pašalpos nuo tos dienos, kada buvo 
duotas paskutinis gydytojo pažymėjimas.

52. Jeigu narys susirgtų kelionėje ar gyven
damas toli nuo savo kuopos, tai jis tada privalo 
apie savo susirgimą pranešti Susivienijimo Sek
retoriui tokiu pat budu, kaip jis darytų savo kuo
pos sekretoriui, o jei galima, tai reikia duoti 
žinią apie susirgimą ir tai Susivienijimo kuopai, 
arčiau kurios narys tuo metu yra. Jeigu nebus 
šis reikalavimas atliktas, tai sergantis narys ne
gales gauti jokios pašalpos.

53. Kiekvieno nario pareiga stebėti sergančių 
narių ligą ir elgesį, o pastebėjus netikslumus ar 
nesilaikymą šių Įstatų, tuojau pranešti savo kuo
pai arba Susivienijimo Sekretoriui betarpiai.

Ligonių Lankytojai—Jų Teises ir Pareigos

54. Ligonių lankytojas, gavęs kuopos finansų 
sekretoriaus nurodymą aplankyti sergantį narį, 
privalo lankyti jį ne rečiau kaip vieną kartą sa
vaitėje, jei sergantis narys gyvena tame pat mies
te kur veikia jo kuopa. Lankytojas privalo pra
nešti finansų sekretoriui apie ligonio padėtį su
teikdamas tas žinias tam tikslui skirtoje blan
koje.

55. Jeigu narys sirgtų užkrečiama liga ir gy
dytojo ar sveikatos pareigūnų įsakymu butų kva- 
rantuojamas, tokiu atveju lankytojai yra atleidžia
mi nuo pareigos lankyti ligonį per visą kvaran- 
tinos laiką. Apie tai, kad ligonis serga užkre
čiama liga, gydytojas turi pažymėti lankymo 
blankoj.

56. Jeigu kuopos valdybos nariai arba ligonių 
lankytojai, sergančio nario ligą ištyrę, abejotų dėl 
jos tikrumo, jie turi pavesti kuopos gydytojui 
patikrinti tokio ligonio sveikatą Susivienijimo lė
šomis. Jei toks ligonis priešinasi kuopos gydytojo 
tyrinėjimui, tada jis netenka savo pašalpos už 
visą ta abejotina liga sirgimo laiką.

57. Kuopos valdybos nariai turi teisę lankyti 
sergantį narį bet kuriuo metu, o ligonio pareiga 
yra suteikti jiems visas reikalingas žinias.

58. Jeigu kurie kuoops valdybos nariai, ligonių 
lankytojai, šiaip nariai, ar pats apsimetęs sergan
čiu narys, butų rasti kalti, kad jie susitarė ap
gaulės budu išgauti ar išgavo iš Susivienijimo 
ligoje pašalpą, arba jeigu bet kurie nariai butų 
rasti kalti dalyvavę tokiuose apgaulinguos veiks
muose ar suokalbiuose, jie turi būti baudžiami 
nemažiau $5.00 ir nedaugiau $25.00; be to, Pildo
mosios Tarybos nutarimu jie gali būti iš Susivie
nijimo pašalinti. Pabaudos turi būti sumokėtos 
artimiausiame reguliariame kuopos susirinkime, 
kartu su nuolatiniais mokesčiais. Viena pusė to
kių pabaudų lieka kuopos ižde, o kita pusė turi 
būti pasiųsta į Susivienijimo Lėšų Fondą per 
trisdešimts dienų po kuopos susirinkimo.

Kuopos Finansų Sekretoriaus Pareigos

59. Finansų sekretorius, gavęs žinią apie nario 
susirgimą, privalo tuojau paskirti jam lankyti ko
misiją, susidedančią iš nemažiau kaip dviejų (2) 
kuopos narių, ir aprūpinti juos ir ligonį tam tiks
lui reikalingomis blankomis. Jis privalo sekti, kad 
paskirtoji komisija atliktų savo pareigas. Komi
sija artimiausiame kuopos susirinkime nuodugniai 
praneša apie sergančio nario padėtį.

60. Finansų sekretoriaus pareiga po kiekvieno 
kuopos susirinkimo pasiųsti Susivienijimo Sekre
toriui sergančių narių vardus, pažymint tokių na
rių apdraudos numerius, visus pilnai užpildytus 
dokumentus, liečiančius nario ligą, kaip antai, li
gonių lankytojų raportus, gydytojo pažymėjimus, 
sergančio nario užpildytas sirgimo blankas, pra
nešimą apie pasveikimą, ir kitokias žinias, kurias 
jis gali turėti apie sergantį narį, o taip pat kuo
pos nutarimą, kuriame pripažįstama ligoniui teisė 
gauti pašalpą.

61. Finansų sekretorius privalo greitai ir be 
atidėliojimų atlikti savo pareigas ir viską daryti 
prisilaikant įstatų ir taisyklių, kurios liečia ser
gančius narius. Jeigu jis savo pareigose apsi
leistų ar jų tinkamai neatliktų, tai kuopa privalo 
jį pašalinti iš sekretoriaus vietos ir jis praranda 
visą savo algą. Kuopa yra atsakinga prieš Susi
vienijimą už visus neteisingus pašalpos išmokė
jimus dėl apsileidimo finansų sekretoriaus ar kitų 
valdybos narių.

Pašalpų Išmokėjimas

62. Kai tik kuopos finansų sekretorius įteikia 
Susivienijimo Sekretoriui visus reikalingus nario 
ligos įrodymus ir dokumentus kartu su kuopos 
nutarimu, ir jeigu pasirodo, kad narys turi teisę 
gauti pašalpą, Susivienijimo Iždininkas privalo 
tuojau išmokėti čekiu nurodytą sumą, gavęs Susi
vienijimo Sekretoriaus ir Susivienijimo Prezidento 
įgaliojimą.

■ 63. Jeigu pasirodytų, kad kuopa atsiuntė Susi
vienijimo Sekretoriui nepakankamus dokumentus 
kad neteisėtai norima pašalpą išgauti, tokiame 
apie nario ligą, arba jeigu butų pagrindo įtarti, 
atsitikime Pildomoji Taryba privalo pareikalauti, 
kad kuopa visą reikalą ištirtų ir apie tai pra
neštų Pildomąją! Tarybai. Kol bus tai atlikta, pa
šalpos išmokėjimas sulaikomas.

64. Sergantis narys, jeigu jis yra gerame sto
vyje ir sirgtų ilgesnį laiką, gali jam priklausan
čią pašalpą gauti dalimis kas mėnuo, jeigu jis to 
reikalautų.

65. ! Jeigu sergantis narys numiršta prieš išmo
kant jam ligoje pašalpą, tai jam priklausanti pa
šalpa išmokama jo pašalpgviui, o jeigu ir šis yra 
miręs, tada pašalpa išmokama velionio valios vyk
dytojui, arba jo turto administratoriui.

Pašalpos Mokesčių Mokėjimo Laikas ir Vieta

66. Visi mokesčiai turi būti sumokami kuopos 
finansų sekretoriui kuopos susirinkime. Sumokėti 
mokesčiai kam kitam, o ne kuopos finansų sekre
toriui ar jos įgaliotam valdybos naraui, arba su
mokėti kitu metu, bet ne mėnesiniame kuopos su
sirinkime, kuopos ar Susivienijimo gali būti ne
pripažinti. Visi mokesčiai už bet kurį kalendo
riaus mėnesį būtina sumokėti ir sumokami pir
mą to mėnesio dieną, bet ne vėliau kaip sekamame 

LIETUVIU RADIJO PROGRAMOS 
AMERIKOJE

BOSTON, MASS. Laisvės Varpas, Vedėjas Petras Viščinis.
31 Btmker Ave., Brockton, Mass. Tel. BRockton 8-1159-R 
WBMS — 1090 k. Sekmadieniais 12:30—1:00 vai. p. p.

DETROIT, MICH. Lithuanian Melodies, Ved. Ralph Valatka. 
15756 Lesure Ave., Detroit 27. Mich. BRoadway 3-2224 
WPAG (Ann Arbor) 1050 k. Sekmadieniais 1:00-1:30 p. p.

NEW YORK —NEW JERSEY. Lietuvos Atsiminimai.Vedė
jas Jack Štokas.
1264 White St., Hillside, N. J. Tel. WAverly 6-3325.
WEVD — 1330 k. 97.9 meg. Šeštadieniais 4:30-5:30 p. p.

PITTSBURGH, PA. Vedėjai Povilas ir Gertruda Dargiai.
110 The Bouleward, Pittsburgh, Pa.
WPIT — 730 k. Sekmadieniais 12:30—1:00 vai. p. p.

PITTSTON, PA. Lithuanian Melody Hour. Vedėjai J. Maceina 
ir adv. Thomas E. Mack.
466 S. Main St., Pittston, Pa.
WPTS — 1540 k. Sekmadieniais 10:30—11:00 ryte.

WATERBURY, CONN. Vedėjas Dr. M. J. Colney.
148 Grand St., Watertniry, Conn. Tel. 3-4747.
WWCO — 1240 k. šeštadieniais 6:30—7:30 vai. vakare

WILKES BARRE, PA. Vedėjas Adv. J. Verbaiis.
500 Bennet Bldg., Wilkes Barre, Pa.
WXLK — 980 k. Sekmadieniais 12:05—12:30 vai. p. p.

CHICAGO, ILL. Margate. Vedėja L. Vanagaitienė.
6755 S. Western Ave., Chicago, Hl.
WHFC — 1450 k. Kasdien r:15—10:00 vai. vak. Sekma
dieniais 1:00—2:15 vai. p. p. Ketvirtadieniais pridėtini 
valanda 7:00—8:00 vakare.

mėnesiniame kuopos susirinkime. Pavieniai na
riai savo mokesčius siunčia Susivienijimo Sekreto
riui, kaip šiuose Įstatuose yra nurodyta. Mokes
čiai sumokėti kuopos reguliariame susirinkime, 
laikomi to mėnesio mokesčiais, kuriame jie buvo 
sumokėti. Jei narys savo mokesčius yra pavė
lavęs, tai tokiame atsitikime mokami mokesčiai 
turi būti priskaityti tam mėnesiui ar mėnesiams, 
už kuriuos narys yra skolingas, o likusioji suma, 
jei kas lieka, priskaitoma tam mėnesiui, kuriame 
narys savo mokesčius moka.

Ligoje pašalpos dūkiems, kaip ir kitiems mo
kesčiams ir asesmentams, sumokėti yra skiriamas 
devyniasdešimts dienų lengvatos laikotarpis.

SKYRUS XXIII
SUSIVIENIJIMO LIETUVIŲ AMERIKOJE 

TAUTINE FONDACIJA'

1. Susivienijimas Lietuvių Amerikoje įsteigė 
Tautinę Fondaciją, kurios turtas turi būti inves
tuotas j pajamas duodančią nuosavybę ir vertybes, 
iš kurių gautos pajamos kartas nuo karto, ir 
tokiu budu, kokį nustato Fondacijos Globėjai, gali 
būti skiriamas Susivienijimo Lietuvių Amerikoje 
labdaros, švietimo ir gailestingumo veiklai plėsti; 
arba tokiai pat Susivienijimo kuopų, jų junginių 
ar kitokių sambūrių veiklai paremti, pagal Glo
bėjų nutarimą; Globėjai taip jau gali priimti pi
nigus ir šiaip turtą kitokiems tisklams, ne vien 
Fondacijos iždui, jeigu aukotojai to nori, bet ne
prieštaraujant Fondacijos bendriesiems uždavi
niams.

2. Susivienijimo Lietuvių Amerikoje Tautinę 
Fondaciją administruoja Taryba, vadinama Susi
vienijimo Lietuvių Amerikoje Fondacijos Globė
jais, susidedanti iš penkių Susivienijimo Lietuvių 
Amerikoje Pildomosios Tarybos narių, kuriuos ski
ria Susivienijimo Prezidentas ir tvirtina Seimas 
balsų dauguma. Globėjai skiriami dviejų metų 
laikotarpiui ir eina pareigas kol paskiriami ir 
įteisinami jų įpėdiniai. Jeigu dėl mirties, pasi
traukimo ar kitokių priežasčių Globėjų tarpe at
sirastų tuščia vieta, tai Susivienijimo Preziden
tas skiria kitą asmenį, kurį tvirtina Seimas tokiu 
pat budu, kaip ir anksčiau paskirtuosius. Susivie
nijimo Prezidentas automatiškai tampa vienu iš 
penkių Globėjų Tarybos narių.

3. Susivienijimo Lietuvių Amerikoje Tautinės 
Fondacijos Globėjai yra pilnai įgalioti ugdyti, 
plėsti ir administruoti minėtą Fondaciją, kad ji 
galėtų vykdyti savo lakdarybės, švietimo ir gailes
tingumo tikslus; minėti Globėjai turi pilną teisę 
priimti iš bet kokių šaltinių pinigus, vertybes ir 
kitokį turtą, kuris jiems pervedamas naudoti 
tiems tikslams, kuriems Fondaciją yra įsteigta; 
investuoti tą turtą į saugias vertybes ir kitokias 
nuosavybes; jį parduoti, kitur perkelti ir iš naujo 
investuoti tokiu budu, kuris geriausiai apsaugo 
Fondacijos iždą ir užtikrina jai nuolatines paja
mas; jie gali laikyti tokius pinigus, vertybes ir 
kitokią nuosavybę, kaip dalį Fondacijos iždo, nau
dojant tik jo pajamas, arba gali padalinti visus 
arba dalį tokių pinigų, vertybių ar kitokių nuosa
vybių, jeigu aukotojai to nori, prisilaikant Fon
dacijos labdarybės, švietimo ir šalpos reikalų nor
mų. Globėjai eina savo pareigas be jokio atlygi
nimo. Būtinos Globėjų išlaidos yra padengiamos 
tiktai iš Fondacijos turimo lėšų fondo. Globėjai 
kas pusė metų praneša Susivienijimo Lietuvių 
Amerikoje Pildomajai Tarybai Fondacijos turėtas 
pajamas ir išlaidas per praėjusius šešis mėnesius 
ir numatomas ateities veiklos galimybes. Susivie
nijimo Lietuvių Amerikoje Tautinės Fondacijos 
iždo pinigų paskirstymai daromi tiktai Susivieni
jimo Lietuvių Amerikoje Globėju įsakymu, kurį 
pasirašo Pirmininkas ir paliudija Sekretorius. 
Minėtas pusmetinis raportas turi būti išspausdin
tas Susivienijimo Lietuvių Amerikoje oficialiame 
organe.

4. Susivienijimo Lietuvių Amerikoje Tautinės 
Fondacijos iždą sudaro dovanos, aukos, palikimai 
ir palikimuose skirti pinigai bei asmeninis ar ne
judamas turtas, ir turi būti aiškiai suprantama, 
kad steigimui bei išlaikymui Susivienijimo Lietuvių 
Amerikoje Tautinės Fondacijos nei vienas Susivie
nijimo Lietuvių Amerikoje narys negali būti ap
dėtas kokiais nors piniginiais mokesčiais.

5. Susivienijimo Lietuvių Amerikoje Tautinės 
Fondacijos Globėjai yra įgalioti išsirinkti savo 
pirmininką ir kitus reikalingus pareigūnus; jie 
nustato savo posėdžiams ir veiklai taisykles; mi
nėtos Susivienijimo Lietuvių Amerikoje Tautinės 
Fondacijos Globėjų vardu jie užmezga tokius sai
tus, kurie reikalingi tinkamai Globėjų Tarybos 
pareigas atlikti; jie globoja jiems pavestus fon
dus; kad tie fondai butų teisingai adminihtruo- 
jami, Globėjai pareikalauja atitinkamo užstato iš 
tų savo pareigūnų, kurie tiesioginiai tuos fondus 
globoja; jie veda teisingas pajamų ir išlaidų są
skaitas ir laiks nuo laiko, bet ne rečiau kaip du 
kartus per metus, duoda raportą Susivienijimo 
Lietuvių Amerikoje Pildomajai Tarybai, o kas du 
metai praneša Seimui apie savo veiklą; jie atlieka 
visas kitas pareigas, kurios atitinka čia paminėtom. 
Nuo šio laiko jokia Susivienijimo kuopa, kuopų 
junginys, ar valstijos apskritys negali remti ar 
steigti kokį nors labdarybės fondą ar kitokią 
įstaigą, jei ji save vadina “fondaciją” arba jos 
pavadinime vartojamas tas žodis.

(Pabaiga)
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Kontrolės Komisijos Nariai 
Dirbo Centre

Susivienijimo Kontrolės Ko
misijos nariai, Stasys Moc
kus, Stasys Bakanas ir inž. 
Aleksandra Chaplikas, praei
tos savaitės ketvirtadienio po
pietį, kovo pirmą dieną atvy
ko New Yorkan ir tos pat die
nos vakare atlaikė savo posė
dį aptarimui jų pareigose 
esančių organizacijos reikalų.

Penktadienio ryte, kovo an
trą dieną centrinėse patalpose 
pradėjo tikrinti Susivienijimo 
sekretoriaus knygas ir dirbo 
tris dienas: kovo antrą, trečią 
ir ketvirtą (sekmadienį) ir 
vakarais, kad darbą galėtų už
baigti pasiskirtomis dienomis, 
o pirmadienį galėtų būti savo 
kasdieninėse pareigose.

SLA konstitucija patvarko, 
kad Kontrolės Komisijos na
riai privalo patikrinti knygas 
ir iš savo atliktų darbų pa
teikti raportą seimui, taipgi 
raportuoti seimui apie finan
sinį organizacijos stovį, todėl 
artėjant seimui Kontrolės Ko
misijos nariai atvyko centran 
atlikti jiems pavestas parei
gas.

garsinti lietuvių vardą kita
taučių tarpe. Turime neužmir
šti, kad prof. Bacevičius visur 
ir visuomet pasisako, kad jis 
yra lietuvis ir, kiek jam išga
lės leidžia, remia lietuviškus 
patriotinius reikalus.

Lai kovo 11 dieną visi ke
liai ir visus New Yorko ir 
apylinkėse gyvenančius lietu
vius veda į Carnegie Hall gra
žųjį koncertą. Kep.

Brooklyn, N. Y.
VELYKINĖS KORTEI.ES

Ponų Ginkų krautuvėje, 495 
Grand Street, Brooklyn 11, N. 
Y., galima gauti gražiausių 
velykiniij sveikinimų kortelių. 
Korteles piešė lietuvaitė ar
tistė ir jose p. Ginkus įspaus- 
dino geriausių lietuvių poetų 
Velykų nutaikai eilėraščius. 
Taipgi galima gauti įvairios 
rūšies velykinių saldainių. Pa
sirinkimas didelis. Prieš Ve
lykas užeikite pas savo tau
tietį Gingų, o busite patenkin
ti.

Mockienė Išvyko Florid on
Iš Kontrolės Komisijos pir

mininko Stasio Mockaus suži
nota, kad jo žmona, Antanina 
Mockienė, vasario 25 dieną iš
vyko Floridon praleisti žiemi
nes atostogas. Linkimo jai 
Floridos karšta saule įdegti ir 
sugrįžti gerai pasilsėjus.

Linkėjimai iš Nassau, 
Bahamas Salos

Dvi newarkietes moterys 
veikėjos Ieva Trečiokienė ir 
Anelė Lelešienė, nuvykusios į 
Nassau, Bahamas Salą pralei
sti porą savaičių atostogų, 
prisiuntė redaktoriui nuošir
džius linkėjimus ir rašo, kad 
iš Bahamos vyks į Kubą.

Juozas Kralikauskas, 
žymus veikėjas ir pramoni
ninkas iš Newark, N. J., nu
vykęs į Miami Beach praleis
ti žiemines atostogas, prisiun
tė redaktoriui nuoširdžius lin
kėjimus. Jis ten sutiko lietu
vių iš visos plačiosios Ameri
kos.

New Yorko Lietuvių Preky
bos Rūmų pirmininkas Juozas 
Ginkus praneša, kad š. m. ko
vo 11 dieną 3 valandą po pie
tų Lietuvių Piliečių Klube, 
280 Union Ave., Brooklyn, N. 
Y., įvyksta visuotinas narių 
susirinkimas.

Advokatas Paulis, Kearny, 
N. J. lietuvių banko juriskon
sultas skaitys paskaitą apie 
taupomąsias-skolinamąsias ka
sas. Į paskaitą kviečiami ir 
svečiai.

Mahanoy City, Pa.
Iš Angliakasių Apylinkes

šimtai žpionių. Publika buvo 
mišri: dalyvavo daug kunigų, 
parapijiečių, o taipgi ir kitų 
tautų žmonių. Užbaigus vaka
rienę buvo programa kalbų ir 
dainų. Dainų programą atli
ko parapijos choras, o kalbas 
pasakė dr. Banevičius, moky
toja Gegužytė, kun. Šimkus ir 
garbės svečias kun. Chesna. 
Vakaro vedėju buvo dr. Tače- 
lauskas.

Norėtųsi prisiminti žodžiu 
kitu apie kalbėtojus ir jų pa
sakytas kalbas. Man pirmu 
kartu teko girdėti kalbant 
(lietuviškai) mokytoją panelę 
J. Gegužytę, kuri savo kalba 
dalyvius tiesiog nustebino. 
jĄ kalba buvo turininga pil
nai pritaikinta to vakaro tiks
lų^ gražiai ir aiškiai ištariami 
lietuviški žodžiai taip pavei
kė į susirinkusius, kad jai 
baigus kalbėti aplodismentai 
p a k a r t o t inai skambėjo ir 
skambėjo.

Dr. Banevičius kalbėjo ang
liškai, jo kalba buvo rimta ir 
pritaikinta vakaro tikslui.

Kun. Šimkus, kuris yra gi
męs ir augęs Maranoy City, 
kalbėjo lietuviškai ir angliš
kai. Gal but jis kalbėjo per 
ilgai, nes buvo sunku sugau
dyti mintis, bet jo kalbos ir
gi buvo taikomos tam pačiam 
tikslui.

Kalbėjo ir garbės svečias 
kun. Chesna. Pas jį tai taip 
kaip visuomet, darbas yra at
liekamas greitai ir gerai. Jis 
tą padarė ir šiuo kartu.

Kun. Pecukevičius, kun. 
Chcsnos pagclbininkas, para
pijos vikaras, aprūpino visus 
formalumus surištus su vaka
riene ir turėjo gana sunkiai 
padirbėti iki viską suruošė.

Tai tokios pas mus žinios 
ir tokios naujienos.

Ten Buvęs.

Juozas V. Valickas, 
buvęs Susivienijimo penktos 
apskrities sekretorius ir vei
kėjas, nuvykęs į Meksiką il
gesnėms atostogoms, prisiųs- 
damas sveikinimus, tarp kit
ko rašo:

“Čia žmonės atostogaudami 
porą-trejetą savaičių tik pa
vargsta, vietoj pasilsėti. Aš 
tai tikrai išnaudoju laiką, ke
lis mėnesius ilgiuosi ir žinau 
kas yra atostogos. Kadangi 
jau artinasi pavasaris, tai 
pradedu galvoti apie grįžimą 
namo, nes pasiilgau savųjų. 
Daug šiltų saulės spindulių 
siunčiu redaktoriui ir visam 
Susivienijimo štabui”.

Nepraleiskite Gražaus 
Koncerto

Šį sekmadienį, kovo 11 die
ną, 8:30 valandą vakaro di
džiulėje Carnegie Hall įvyks 
gražus prof. Vytauto Bacevi
čiaus koncertas-rečitalis. Tai 
bus septintas musų gabaus 
pirmaeilio pianisto koncertas. 
Apie patį profesorių neprisiei
na kalbėti, nes apie jį gražiai 
kalba muzikos žinovai ameri
konų spaudoje ir jį pripažįsta 
gabiu pianistu, kokių labai 
mažai yra.

Todėl butų gražu kad kuo- 
daugiausia lietuvių dalyvautų 
jo koncerte kovo 11 dieną ir 
priduotų jam daugiau energi
jos dirbti savo prefesijoje ir

Šis angliakasių miestas jau 
nuo senų laikų yra lietuviais 
apgyventas. Nuo pat tų laikų, 
kuomet pirmutiniai lietuviai 
pradėjo į Ameriką vykti, jau 
čia lietuvio vardas buvo gir
dimas ir taip eina per ilgas 
eiles metų. Bet deja, tų senes
nės kartos lietuvių jau mažai 
yra belikę, jau viens po ki
tam šį pasaulį apleisdinėja ir 
tuomi šio pasaulio kelionę bai
gia. Tiesa, lieka jų vaikai ir 
jų vaikų vaikai, bet tai jau 
jaunesnės kartos, kurių dau
gelio net pavardės ne lietu
viškai skamba. Organizacijų, 
kurių pastangomis butų gali
ma palaikyti lietuvybę, irgi 
nėra, kurios buvo tai paseno 
ir taip lygiai kaip tie seni 
žmonės, nyksta...

Tiesa, čia lietuviai turi di
delę ir gražią švento Juozupo 
parapijos bažnyčią, bet baž
nyčia tai yra grynai tikėjimo 
reikalas ir to negalima su ki
tokiais reikalais mašyti. Lie
tuvių parapija, lietuvių bažny
čia, bet evangelijos šalia lie
tuvių kalbos yra skaitomos ir 
anglų kalba, taip pat ir pa
mokslai yra sakomi lietuvių 
ir anglų kalbomis. Žinoma, 
lietuvius kunigus už tai peik
ti negalima, nes jie tą daro 
ne iš savo valios. Jie irgi turi 
bosą ir kaip tas bosas įsako, 
tai taip kunigai turi daryti.

Per pastaruosius trisdešimt 
penkis metus šv. Juozupo pa
rapijoj klebonauja kun. P. C. 
Chesna. Tai yra taikaus budo 
žmogus ir jis ne tik moka 
gražiai sugyventi su parapie- 
jieČiais, bet ir su kitų tautų 
žmonėmis. Jis yra lengvai pri
einamas ir sukalbamas žmo
gus.

Atžymėjimui keturiasdešimt 
metų jo kunigystės ir trisde
šimt penkių metų klebonavi
mo minėtoj parapijoj, jam 
buvo surengta pagerbimo va
karienė. Šis pokylis įvyko šių 
metų vasario mėnesio 12-tą 
dieną, Newhart Svetainėje, 
kuriame dalyvavo apie penki

Pittsburgh, Pa.
Dar Apie Vasario šešiolikto

sios Minėjimą

ALTo vietinis skyrius va
sario 12 dieną tikrai įspūdin
gai buvo suruošęs Lietuvos 
Nepriklausomybės paskelbimo 
38 metų minėjimo sukaktį. 
Minėjimas buvo pradėtas pa
maldomis 'bažnyčioje 10 va
landą ryto šv. Kazimiero pa
rapijos bažnyčioj. Klebonas 
kun. Magnus J. Kazėnas, at
našavo mišias už kenčiančią 
Lietuvą, kad ji vėl atgautų 
savo nepriklausomybę. Kun. 
V. Budreckas pasakė pamok
slą pritaikintą Lietuvos šven
tei. Jis. nurodė kaip svarbu 
mums vieningai veikti ir "ko
voti už laisvę Lietuvos. Jo 
pamokslas žmonėms patiko.

Po pietų 3 valandą Lietuvių 
Piliečių Draugijos salėje bu
vo minėjimas. Atidaromąjį 
žodį tarė skyriaus pirminink. 
Adolfas Paleckis, po tam per
statė programos vedėju p. 
Dargį, kuris įprastu budu pa
sveikino visus susirinkusius. 
Jis tikrai sumaniai pristatė 
svečius kalbėtojus, ikongrema- 
nus kurie atvyko iš Washing
ton© bei dvasios vadus.

Publikos, palyginus su pra
eitais metais, dalyvavo daug 
daugiau. Pradžioje sugiedoti 
Amerikos ir Lietuvos himnai. 
Invokaciją atkalbėjo kunigas 
Walter Karaveckas. Vyčių 
choras, vadovaujamas varg. 
Kazio Bazio, labai gražiai at
liko savo dalį.

Pagrindiniu kalbėtoju buvo 
ALT Vykdomojo Komiteto 
pirm. Leonardas Šimutis, jis 
palietė visus mums rūpimuo
sius (klausimus, sakė kad 
pittsburgieiai visada buvo 
darbingi ir vieningi Lietuvos 
laisvinimo reikaluose ir kad 
reikia nulenkti galvas tiems, 
kurie paskelbė Vasario 16 ne
priklausomybės aktą, ragino 
visomiszišgalėmis remti ALT

ir VLIKą, ir kad vieningai 
dirbdami su Amerikos pagal
ba tikrai Lietuva vėl bus lais- 
ba.

Meninė dalis buvo gražiai 
priruošta, ją išpildė šv. Pran
ciškaus akademijos mokinės, 
vadovaujant seselei M. Fran- 
ceskai, padainavo, pašoko 
tautinius šokius ir atskirai po 
tris paįvairino savo dainelė
mis. Publika joms sukėlė di
deles ovacijas. Buvo traukia
mi paveikslai, kurie bus rodo
mi per televizijos stotį.

Kalbas pasakė: Pittsburgh© 
srities kongresmanai James 
G. Fulton ir Elmer J. Hol
land, jiedu pasižadėjo remti 
Lietuvos laisvinimo darbą ir 
prašė jiems rašyti į Washing- 
toną tuo reikalu. Kongresma- 
nas James Fulton pasisakė, 
kad jo departamente dirba 
dvi gražios lietuvaites, tas 
sukėlė dideles ovacijas.

Po jo tumpai kalbėjo kun. 
V. Budreckas bendruomenės 
reikalais ir kartu pareiškė, 
kad dabar priėjome prie svar
biausio reikalo, pinigų dėl Lie
tuvos laisvinimo. Publika jam 
pritarė plojimu. Miesto me
ras atsiuntė savo paskelbtą 
proklamaciją, kurią perskaitė 
dr. Levinskas. Proklamacijoje 
sakoma, kad Vasario 16 dieną 
Pittsburghe yra Lietuvių Die
na.

Allegheny apskrities valdi
ninkas skaitė raštą apie lietu
vių gabumus ir jų kultūrą, pa
linkėjo lietuviams atgauti lai
svę ir nepriklausomybė.

Rezoliucijas perskaitė adv. 
Edvardas Schultz ir A. T. 
Onaitis. Rezoliucijos priimtos 
atsistojimu ir plojimu. Rezo
liucijose primenama, kad lie- 
viai reiškia lojalumą JAV vy
riausybei ir prašo dėti visas 
pastangas išvaduoti paverg
tus kraštus, didelius ir mažus.

Paskutinis kalbėjo ukrai
nietis M'. Komičiak, vietinio 
ukrainiečių skyriaus pirm, ir 
radijo valandos vedėjas. Jis 
tą dieną per radijo sugrojo (

Lietuvos himną. Baigdamas 
kalbą pasakė lietuviškai, kad 
kitą metą vasario 16 dieną 
sostinėj Vilniuje ant Gedimi
no kalno plevesuos lietuviška 
vėliava. ''P. Dargis ir L. Šimu
tis ukrainiškai pasakė, kad 
tikra ukrainiečių vėliava bu
tų iškelta jų sostinėje Kijeve. 
Publika jiems gausiai plojo.

Užbaigimui programos kun. 
Alfonsas Sušinskas sukalbėjo 
maldą. Salės scena buvo iš
puošta vytim. Parengimas 
praėjo su dideliu pasisekimu. 
Publika buvo patenkinta.

Baigiant programos vedė
jas P. Dargis padėkojo vi
siems: kunigams, radijo gar- 
sintojams, aukotojams ir ko
respondentams, kurie taip 
gražiai parašė ir garsino Va
sario Šešioliktosios šventę.

Frank Žilionis.

Pageidauja Naujo 
Pilnesnio Žinyno

Lietuvos vice konsulas Ani
cetas Simutis prieš kelis me
tus paruošė ir išleido Lietu
višką Žinyną. Dabar kores
pondentui teko sužinoti, kad 
p. Simutį iš įvairių vietovių 
laiškais bombarduoja ir griež
tai reikalaują paruošti ir iš
leisti papildytą naują žinyną, 
nes prieš kelis metus išleis
tam žinyne daug kas pasenę 
ir neatitinka šių dienų gyveni
mui, ypač profesionalų ir biz
nierių daug adresų ir telefo
nų pasikeitę.

P-as Simutis atkreipė do
mesį į griežtus reikalavimus 
ip pradėjo rinkti medžiagą 
naujam žinynui ir nori jį pa
daryti pilnesniu ir turinin
gesnių.

Nors tai didelis ir sunkus 
darbas, bet žinant p. Simučio 
energingumą ir darbštumą, 
reikia manyti, jog jis tą dar
bą atliks gerai ir greitoj atei
ty lietuviai susilauks naują 
žinyną. Geriausios sėkmės Si
muti. Koresp.

SLA Pagalbos Ranka
Savaitinė atskaita išmokėtų pomirtinių 

ir ligoje pašalpų
Čekiai Išrašyti ir Pasiųsti 
Amerikoje Prezidento ir 

Kovo 3 Dieną.,

t,

Susivienijimo Lietuvių 
Iždininko Pasirašymui 
1956 Metų

Išmokėtos pomirtinės
PETRAS MILIAUSKAS, 1 kp., Edwardsville, Pa., gi- 

męs gruodžio 8, 1888 m., Lietuvoje. Prie SLA pri
sirašė liepos 11, 1926 m., mirė sausio 15 d., 1955 
m. Velionio žmonai, Anelei Miliauskienei ir vaikams 
Charles ir Joseph Malesky, pomirtinės išmokėta $600.00

VIKTORIJA RADZVILIENE, 7 kp., Pittston, Pa., gimus 
spalio 23, 1879 m., Lietuvoje. Prie SLA prisirašė va
sario 6, 1921 m., mirė vasario 3, 1956 m. Velionės 
sunui, Jurgiui Bacevičiui, pomirtinės išmokėta __ $600.00

ANNA NOVICK, 23 kp., Shenandoah, Pa., gimus bir
želio 11, 1888 m., Lietuvoje. Prie SLA prisirašė rug-

4i piučio 1, 1918 m.; pridėtinę apdraudą paėmė rug
pjūčio 2, 1942 m., mirė vasario 7, 1956 m. Velionės 
dukterims, Annai ir Violet Novisk, pomirtinės išmo
kėta  ----------------------------------------------- $3,000.00
IR dukteriai Reginai Treigienci, pomirtinės išmo
kėta ---------- -------------------------------------------- $2,000.00

Viso _______________________________  $6,200.00
Nuo pradžios šių metų bendrai viso___ $20,082.45

ligoje pašaipos
• II

J. ŠIDLAUSKAS, 16 kp., Harrisburg, Ill. Sirgtų8 savaites ___ i_.__ $24.00
J. MIZARAS, 17 kp., Brockton, Mass. Sirgo 4 s. ___________ j___  18.00
A. GRIGALIŪNAS, 43 kp., So. Boston, Mass. Sirgo 8 s. ____ H___  27.00
L. VALKEVIČIUS, 58 kp, Hudson, Mass. Sirgo 8 s. ________ 36.00
A. SENKUS, 103 kp, Johnston City, III. Sirgo 8 s. ________ _____  36.00
D. VAITEKUNIENĖ, 124 kp, Hartford, Conn. Sirgo 6 s. ir 1 d. 45.75
S. BUBNIS, 158 kp., Springfield, Ill. Sirgo 3 s. _________ ___ _ 36.00
L. BLAŽIONIENE, 173 kp, Lowell, Mass. Sirgo 5 s., ir 3 d. ______ 16.50
W. PHILLIPS, 211 kp, Mahanoy City, Pa.'Sirgo 8 s. _____ 36.00
M. MONKEVIČIENE, 219 kp, Roslyn, Wash. Sirgo 7 s. ir 3 d/. __ 51.75
J. AVIŽIENIS, 224 kp, Bulpitt, Ill. Sirgo 6 s. ir 2 d. _______ A--- 70.00
V. SHĮIMKUS, 275 kp, Sprinficld, III. Sirgo 2 s. ir 1 d. ____ 32.00
J. BALKAITIS, 301 kp. Cicero, III. Sirgo 7 s. ir 5 d. ______2350
L. DRUKTENIS, 316 kp, Vestaburg, Pa. Sirgo 5 s. ir 4 d. 34.00
E. PUIŠIENĖ, 354 kp, Akron, Ohio. Sirgo 12 s. ________ 108.00
A. ČERNIAUSKAS, 362 kp, Collimood, Ohio. Sirgo 5 s. _________ 15.00
F. JANULIS, 365 kp, Jamaica Plain, Mass. Sirgo 8 s. ___ _______ 36.00

Viso ----------------- ------ ------------ ----------------------- - $645.50
Nuo pradžios šių metų bendrai viso ________  $4,059.25

M. J. VINIKAS,
? - SLA Sekretorius.

Italijos Prezidentas
Amerikoje

Praeitą savaitę Amerikon 
atvyko Italijos prezidentas 
Giovanni Gronchi. Su juo kar
tu atvyko užsienio reikalų mi
nisters Martino. Atvykimo 
tikslas nėra aiškus, bet, grei
čiausia, kad jiedu prašys 
Amerikos paskolos, apie ku
rią išsitarė pats prezidentas 
Gronchi prieš pat išvykimą iš 
Italijos.

prez. Eisenhoweriu, o užsienio 
reikalų ministeris su Valsty
bės Sekretorium John F. Dul
les. Apie ką jie kalbėjosi ne
pranešama.

Paviešėję Amerikoje, abu 
svečiai vyks į Kanadą, o iš 
ten grįž Italijon.

Jiedu mano viešėti Ameri
koje ir kitur apie porą savai
čių. W'ashingtone prez. Gron
chi turėjo pasikalbėjimą su

Saugiausias pinigų įvestavi- 
mas Jungt. Amerikos Valsty
bių bonuose.

Pirkdami bonus ne tik sau
giai įvesdinai savo pinigus, 
bet kartu paremiat ir savo 
valstybę.

Tel. STagg 2-5043
Matthew P. Ballas

! (BIELIAUSKAS)
FUNERAL HOME

AL BALTRUNAS-BALTON 
Reikalų Vedėja*

660 Grand Street 
Brooklyn, N. Y.
NOTARY PUBLIC i

, ---------------------------
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Suteikiam garbinga* laldotu- 
koplyčias suteikiam tm~- 

•no kam*,! riroso dalywf 
miesto

'jiidotvvlų Direk.tort&j
F. W. SHALINS TJK

1 B SH ALINS
Vol VTrcdnl* 7-4499

SHALINS
(Shalinskas) 

FUNERAL HOME 
84-02 Jamaica Ave.

at Format Parkway Station? 

Woodlutwen, N. Y.

r
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Kas nori skaityti su jokia partija nesurištą laik- & 
raštj ir išgirsti objektyvų lietuvišką žodi visais svarbiais E 
klausimais, tas skaito 8-10 puslapių savaitrašti

I NEPRIKLAUSOMĄ LIETUVA ’ 
"NEPRIKLAUSOMA LIErFUVA’’ turi daug rimtų bendradar- S 

bių visuose kontinentuose ir duoda daug žinių iš lietuviškosior ® 
bendruomenėm Ir visos žmonijos gyvenimo sričių.

PRENUMERATA: metams visur 6 dol.. visose Amerikose-
5 50, Kanadoje—6 doleriai. Už laikrašti galima mokėti dalimis— Į 

K pusmečiais, ketvirtimis ir nuo to kaina nekinta. i
NAUJAI ATVYKĘ "NEPRIKIATJSOM A LIETUVĄ” gauna f

® bargan Ilgi jie gauna darbą ir užsidirba. •»
| ADRESAS: “NEPRIKLAUSOMA LIETUVAI > 
ji 7722 George St.. Ville Labile, Montreat P Q„ Canada

JOBN NAGHTEN > į
ESTABLISHED 1863 INSURANCE

1903 Insurance Exchange, Chicago, Illinois ’

SĖJA
SĖJA

SĖJA
SĖJA

SĖJA
. Tautines demokratinės minties laikraštis.

rašo visuomeniniais, kultūriniais, poetiniais, Lietuvos lais- T 
vinimo ir kitais aktualiais klausimais. e
daug rašo apie SLA veiklą.: apie jos veikėjus, vajus ir i.L 1 
taip pat rašo jaunimo bei studentų reikalais. Yva specia- f 
lūs .’įkyrius “Vivat Academia”. u
12 puslapių mėnesinis laikraštis eina jau trečius metus. r 
metams kainuoja tik $2.00. Pusei metų — $1.00. 1

Rašykite šiuo adresu: T
ū SĖJA, c/o Mr. J. Urbelis,

107 N. 20th Av?.,, Melrose Park, Illinois. |

LENGVAS BUDAS I
IŠMOKT ANGLIŠKAI !

Naujas, pagerintas anglų kalbos vadovėlis, su trumpa i 
gramatika, su visokių daiktų, užsiėmimų, gyvulių, paukš- į 
čių, žuvų, vabzdžių, mędžių ir gėlių pavadinimais. Be to, 
čia telpa visokie praktiški pasikalbėjimai ieškant darbo, , 
važiuojant gelžkelių, prie darbo, arba nuėjus pas siuvėją, i 
pas kurpių, pas daktarą, lošiant kortomis, nuėjus krau- Į 
tuvėn ir tt. \ 
Parodyta kaipi kiekvienas žodis rašomas 
angliškai, ir kaip jis anglų tariamas. Yra 
kaitymų ir viskas paaiškinta lietuviškai.

Kaina 75 Centai
Užsisakant adresuoti:

KELEIVIS
So. Boston 27, Mass.636 Broadway,

nuėjus krau-

lietuviškai ir 
lengvų pasisj-

N
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Pirmas ir
NAUJIENOS

I

NAUJIENOS

NAUJIENOS

geriausias lietuvių dienraštis Amerikoj 
turi savo korespondentus kiekvienoje didesnėje 
Amerikos lietuvių kolonijoje ir Įvairiose Europoe 
bei Pietų Amerikos valstybėse.
spausdina vėliausias, tiksliausias Ir {domiausias 
žinias iš lietuvių ir kitų išeitų gyvenimo.
spausdina svarbesnius lietuvių gyvenimo reikalu* 
liečiančius straipsnius ir “Kritikos bei polemi
kos” skyriuje leidžia visiems pareikšt! savo nuo
mone.

NAUJIENŲ prenumerata yra tokia: JAV Ir Kanadoje — $9.09
S metams, $5.00 — pusei metų. Kitose valstybėse--

$11.00 metams, $5.50 — pusei metų. Chicago j® — 
$10.00 metams, $5.50 — pusei metų.

arba Money Orderi U.NAUJIENAS gausite, jei pasiųsite čekj 
klu adresu:

1. NAUJIENOS
4>

1739 South Halsted Street. Chicago 8. Illinois

i';,-,.
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